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Introduction 
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All children in the United States have the right to a high quality 
education. While it is the responsibility of schools to provide 
that education, it is the right and the responsibility of parents 
to understand issues related to their child’s education. 

More than 10 million students currently enrolled in U.S. schools 
come from homes in which a language other than English is spoken. 
These students, often referred to as “language minority students,” 
represent the fastest-growing segment of the school-age population. 
Language minority students may know only their native language, 
or they may be able to use both their native language and English. 
According to the National Clearinghouse for Bilingual Education, 
close to four million language minority students do not yet have 
sufficient skills in English to be able to succeed in a traditional 
classroom in which English is the language of instruction. In many 
school districts the term “English Language Learner” (ELL) is used 
to identify these students. Federal legislation refers to these students 
as “limited English proficient” (LEP). 

This pamphlet has been designed to inform parents of students who 
have acquired or are acquiring English as a second language about 
appropriate approaches for educating children, so that you can work 
with schools to ensure a high quality education for your child. The 
topics discussed in this pamphlet have been selected because they 
provide information on issues that impact your child’s education. 
Specifically, laws, school procedures, and research related to the 
education of LEP students are discussed. The intent is to enable 
you to understand and participate in the education of your LEP 
child. Partnerships between quality schools and informed parents 
will ensure an excellent education for your child. 

“ * • 8 " 
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Each section, and the pamphlet as a whole, aim to provide you with 
information to make appropriate and informed decisions about your 
child’s education. The following questions summarize the information 
that this pamphlet offers you. 

♦ What are the benefits of learning two languages? This 
section explains the economic, social, cognitive and personal 
benefits of knowing how to read, write and think in more 
than one language. This information allows you to make 
appropriate decisions about your child’s bilingualism and 
bilingual education. 

♦ What does research say about learning in two languages? 
The way children acquire a language and learn skills such 

as reading and math is complex. This section highlights what 
you need to know about how your child learns both his or her 
first language and English, as well as how acquiring these 
languages impacts all other learning. 

♦ How can parents determine if a school is meeting the 
academic needs of their children? This section provides six 
principles focusing on what schools that serve limited English 
proficient students can and should do to ensure a quality 
education for your child. You can read this section and think 
critically about whether or not your child’s school complies 
with these principles. 

♦ What are the characteristics of effective schooling for 
students learning English as a second language? Good 
schools provide an environment in which all students, including 
LEP students, can learn and achieve. This section offers 
characteristics of schools that support and include LEP 
students in achieving success. 
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♦ How do schools determine if students need additional 
assistance in mastering English as a second language? 

Just as school districts across the country use different 
programs to serve their LEP students, they also have different 
ways of determining how well students know English and into 
which programs they should be placed. It is important for 
you to understand how schools assess childrens English 
language ability to ensure that your child is placed in the most 
appropriate educational program. This section explains 

how schools identify, assess and place students in programs. 

♦ What services do schools offer students who are 
acquiring English as a second language? Your child’s school 
should be implementing a program to serve the language and 
academic needs of students acquiring English as a second 
language. This section explains the characteristics of each 
program, as well as its linguistic and academic goals. This 
section also allows you to identify the program your school 
has selected to serve students learning English as a second 
language and to compare it to the characteristics and goals 
of other programs. If your child’s school district offers more 
than one type of program, you have the right to choose 
which program you believe will best help your child 
succeed academically. 

♦ Are students learning English as a second language 
expected to meet the same academic requirements as native 
English-speaking students? All students are expected to learn 
to high standards, including students acquiring English as a 
second language. Standards refer to what students should know 
and be able to do. Your child’s school should have standards 
that guide what your child is taught and how he or she is 
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tested. This section explains standards, what you can do 
to help your child achieve these standards, as well as issues 
surrounding the testing of your child’s mastery of these 
standards. 

♦ Are there federal policies that can assist parents in 
monitoring the quality of education that schools provide 
their children? This section explains what schools are legally 
required to provide to LEP students to ensure that they are 
receiving an equal and quality education. 

♦ How does the educational system in the U. S. differ 
from educational systems in other countries? This section 
highlights important differences between the U. S. educational 
system and the educational systems in other parts of the 
world. This information can help you better understand 

and interact with your child’s school. 

♦ Where can I find additional information? This section 
offers contact information for national organizations dedicated 
to assisting you and your child’s school in providing your child 
with a high quality education. 
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What are the benefits of learning 
two languages? 

Throughout the world, knowing more than one language is the norm, 
not the exception. It is estimated that between half and two-thirds 
of the worlds population is bilingual; the majority of people live in 
situations where they regularly use two or more languages. 

Knowing more than one language, therefore, is a skill to be valued and 
encouraged. Research shows that continuing to develop your child’s 
native language does not interfere with the acquisition of English — 
it facilitates the process! 

The child who knows more than one language has personal, social, 
cognitive, and economic advantages which will continue throughout 
his/her life. Some of the benefits of bilingualism are: 

Intellectual: Students need uninterrupted intellectual development. 
When students who are not yet fluent in English switch to using only 
English, they are forced to function at an intellectual level below their 
age. The best way to ensure academic success and intellectual development 
is for parents and children to use the language they know best with 
each other. 

Additionally, research shows that knowing more than one language 
increases a persons thinking abilities. Bilingual children have greater 
mental flexibility and use those skills to their advantage in figuring 
out math concepts as well as solving word problems. 

Educational: Students who learn English and continue to develop 
. their native language do better in school, and learn English better, than 
' do students who learn English at the expense of their first language. 
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Personal: A child's first language is critical to his or her identity. 
Continuing to develop this language helps the child value his or 
her culture and heritage, contributing to a positive self-concept. 

Social: When the native language is maintained, important links to 
family and other community members are preserved and enhanced. 
By encouraging native language use, you can prepare your child to 
interact with his/her extended family and the native language 
community, both in the U.S. and throughout the world. 

Economic: The demand for bilingual employees throughout the 
world is increasing. The ability to speak, read, and write two or 
more languages is a great advantage in the job market. 
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What does research say about 
learning in two languages? 

Language, both written and oral, is the means by which knowledge 
is transmitted in homes, schools, and society. Therefore, language is 
a very important component of the instructional process in school. 
Research studies have provided the following results on the relation- 
ship between language and learning. 

There are different degrees of language ability — 
conversational and classroom. 

Conversational English = knowing enough English to have a conversation 
with friends on the playground, with neighbors, or the cashier in the 
grocery store. It is often referred to as “survival English.” Students 
usually can attain this type of proficiency in one to two years — 
from watching television, listening to older siblings, or playing 
with neighborhood friends. 

Classroom English = the language skills necessary to understand the 
academic language used in classroom instruction and in textbooks, 
and the ability to use language to define terms and concepts. Classroom 
English is more complex and abstract than conversational English and is 
learned incrementally over time. There are few, if any, contextual clues 
such as pictures, facial expressions, gestures, tone of voice or body 
language used to convey information. The language that teachers and 
textbooks use becomes more difficult at each grade level, which makes 
school even more challenging for older LEP students. 

Research shows that it takes five to seven years to learn classroom 
English. Unfortunately, many students are moved into all-English 
cl^ssrQoms too early based solely on their conversational English 
ability. However, without mastery of classroom English, they will 
have difficulty competing academically in an all-English setting. 






e s e a r c 



h 



ERIC 



Students cannot learn if they cannot understand the 
language of instruction. 

The language students hear must be comprehensible. If a child 
doesn't understand what the teacher is saying, s/he is not going 
to learn content subjects such as math, science, or social studies. 
Similarly, students will not learn English just by being in a main- 
stream classroom where the teacher speaks only English. The native 
language and special instructional techniques should be used to 
provide background knowledge and to support concepts being 
presented in the new language. 

Skills and concepts acquired in the first language transfer 
to the second language. 

Once a child learns to read in one language, s/he can transfer that 
knowledge of how to make sense of a printed page to another 
language. It is best and easiest to learn to read in the language the 
student understands, because then s/he only needs to concentrate 
on one skill (reading) instead of two (reading and a learning a new 
language). Students do not need to re-learn how to read in English. 
Similarly, concepts learned in one language easily transfer to another. 
A child only has to learn that 2x3 = 6 once; when transferring to the 
second language only the appropriate vocabulary needs to be learned. 
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How can parents determine if a 
school is meeting the academic 
needs of their children? 
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The George Washington University Center for Equity & Excellence 
in Education recently developed the following six guiding principles 
to assist schools in providing an appropriate education for students 
who are learning or have learned English as a second language. These 
principles were developed with funding from the U. S. Department 
of Education. You can also use the following principles to evaluate 
how well a school is meeting your childrens academic needs. 

1. The school has the same high standards for all students. 

2. The school encourages your child to develop skills in 
speaking, listening, reading and writing English. 1 he school 
also encourages your child to learn English to the level of 
native speakers and to develop his or her native language. 

3. The school offers the same challenging subjects to your 
child that it offers other students. 

4. The school offers instruction that builds on your child’s 
educational background, thinking skills, native language 
literacy, and knowledge of English. 

3. The school uses tests that are based on standards for 
all students and that take into account your child’s language 
and cultural background. 




6. The academic success of your child is a responsibility 
that is shared by the parent, by the child, by the school 
staff, and by the community. 

These guiding principles can help you think about your child’s school 
and the instructional programs it offers. They can also assist you in 
recommending to school officials how they can further improve 
their services to your child. 
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What are the characteristics of effective 
schooling for students learning 
English as a second language? 

Research on effective schooling has identified several characteristics 
that are important in providing an environment in which all children 
can learn and succeed, including students learning English as a second 
language. Students learning English as a second language, like students 
whose first language is English, succeed academically when they are 
supported and included, and are able to actively participate in all 
school activities. 

Effective schools value students’ language and culture. 

Staff in effective schools convey the message that students languages and 
cultures are valued and respected. Staff members learn about students’ expe- 
riences in their native countries and in their communities in the United 
States, learn students’ languages, encourage and support the development 
of native languages, offer content courses in students’ native languages, 
and share the students’ cultural backgrounds. These acts and attitudes 
communicate to students that they are valued and respected. 

Effective schools encourage families to become involved in 
their childrens schooling. 

Family involvement is recognized as an important component of 
schooling for all students. Often, LEP parents are left out of school 
activities for a number of reasons. Schools that work effectively 
with LEP students make it a priority to overcome obstacles to the 
participation of parents and actively encourage and facilitate parents’ 
involvement in their children’s schooling. 

Effective schools have high expectations of all students, 
including LEP students. 

The importance of having high expectations of students has been 
recognized for some time, yet often LEP students are given the 
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message that less is expected of them than of “mainstream” students. 

In effective schools, LEP students are expected to learn, and steps are 
taken to challenge them and to support their learning. These schools 
hire staff who are role models, elicit parental support, and recognize 
students for doing well. 

Effective schools support the use and development of students’ 
native language both inside and outside the classroom. 

Effective schools demonstrate the value they place on students 5 native 
language. Schools may provide native language development through 
formal classes, such as Spanish for Spanish-speakers and/or through 
the use of instructional aides, peer tutoring, or community resources. 
Staff in effective schools find some means of supporting and promoting 
native language use and development. 

Effective schools design services and extracurricular activities 
to serve and include LEP students. 

Many LEP students need special support in developing linguistic and 
academic skills, understanding the expectations of the school system, 
and developing a sense of belonging and inclusion within the school and 
the community. Effective schools offer special programs to promote LEP 
students 5 academic and social growth and adjustment. Academic support 
programs include peer tutoring, multicultural awareness, and college 
preparation activities. Examples of extracurricular activities that involve LEP 
students include cultural groups whose members learn about and perform arts 
and ceremonies from different cultures, and bilingual student newspapers. 

Effective schools use developmentally appropriate curriculum and materials. 
Because students cannot learn if they cannot understand the language 
of instruction, it is very important for schools to provide textbooks, 
reading materials, activities, and homework that are appropriate to 
students 5 linguistic and academic abilities. Effective schools have 
these materials or work to adapt their current materials to meet 
the specific needs of LEP students. 
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How do schools determine iff 
students need additional 
assistance in mastering English 
as a second language? 

All districts must make two basic decisions: 1) how to identify which 
students to assess, and 2) how to assess these students language 
proficiency to determine if they are limited English proficient. 
Identification and assessment methods are used to make placement 
decisions and can vary greatly from state to state and from school 
to school. Parents can and should participate and assist schools 
during this process. 

Identification 

Some districts automatically assess the language skills of all new 
students, while others place students in classes and wait for the 
teacher or someone else to identify a child as limited English 
proficient. Many districts conduct a Home Language Survey 
when a child registers for school. 

Home Language Surveys usually ask these four questions: 

♦ What language did your child learn when he or she 
first began to talk? 

♦ What language does your child usually use at home? 

♦ What language do you usually use when speaking to 
your child? 

♦ What language is most often spoken by the adults at home? 

If the answer to any of these questions is a language other than 
English, typically the student is given an English language proficiency 
test. Depending on the child’s age, the proficiency test may be given 
only orally, or in writing as well 

o r\ 
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Assessment 

Most districts get information about a student’s language and academic 
skills from one or more of the following: 

♦ parents, often in the form of a Home Language Survey 
when the child is enrolled; 

♦ teachers; 

♦ records from previous schools; 

♦ evaluations of the student’s total academic level; and 

♦ language proficiency tests. 

Many different tests exist that can be used to determine the English 
language proficiency of students whose first language is not English. 

To be as accurate as possible, these tests should measure all the ways 
a student can use English including understanding, reading, speaking, 
and writing. The determination should not be made solely on 
the basis of your child’s ability to speak English. Nor should a 
determination be made solely on the basis of only one type of 
English proficiency assessment. 

Your role 

The school should inform you of the results of any test, and tell you 
in which program the school is placing your child. If you believe that 
your child should be in a program other than the one in which he or 
she has been placed, you have the right to request a transfer and to 
discuss a more appropriate placement for your child. Procedures 
vary across the country, but many states use “waivers” as a means for 
parents to decline the school’s standard services or programs. The 
child can then be placed in a different program. What is important 
is that your child be placed in a program which ensures that both 
academic content material and English will be learned and that 
your child s progress will be monitored on a continuous basis. 
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What services do schools offer 
students who are acquiring English 
as a second language? 

School districts across the country adopt different approaches, or programs for 
teaching limited English proficient students, depending upon factors such as: 

♦ state regulations and guidelines, 

♦ the wishes of the community, 

♦ the number of students who speak the same language, 

♦ the number of qualified teachers available who can teach 
in the language of the students, and 

♦ the availability of appropriate materials. 

Because it takes time to learn classroom English, the best programs for 
promoting the academic achievement of LEP students are those that enable 
students to continue to develop academic skills while they are learning their 
new language. These programs build upon the skills and knowledge that 
children bring to school, and incorporate their linguistic and cultural needs. 

As a result, children do not fall behind while they are learning English. 

Programs for limited English proficient students can be distinguished by: 

1) the native languages of students in the classroom, 2) the language used to 
teach content material, 3) language arts instruction, and 4) the goals of the 
program. Please keep in mind that each approach must be adapted for the 
specific needs of the LEP population in a local school district and, conse- 
quendy, no one program works best all the time or in every situation. The 
chart below lists programs by their most common names and provides a 
comparison of the characteristics of the programs. 

Knowing both the characteristics of effective schooling for LEP students and the 
characteristic of each program can help you choose the best educational program 
for your child. You should ask which programs your child's school offers. If the 
district offers more than one type of program, the school should provide you with 
information about the different program choices. The ultimate decision is yours. 



Characteristics off Programs ffor LEP Students 



Language (s) 
of Instruction 


Typical Program Names 


Native Language of 
LEP Students 




• Two-way Bilingual Education, 


Ideally, 50% English-speaking and 




• Bilingual Immersion, or 


50% LEP students sharing same native 




• Dual Language Immersion 


language 


0 > 

-s 3P 






*2 St 
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• Late-exit or 


All students speak the same native language 


• Developmental Bilingual Education 


"3d *3 
c 3 

W G 








• Early- ex it or 

• Transitional Bilingual Education 


All students speak the same native language 




• Sheltered English, 


Students can share the same 




• Structured Immersion, or 


native language or be from different 


-£ 


• Content-based ESL 


language backgrounds 


% 

G 

W 


• Pull-out ESL 


Students can share the same native language 
or be from different language backgrounds; 
students may be grouped with all ages and 
grade levels 
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Lang ua g e of Content 
Instruction 


Language Arts 
Instruction 


Linguistic Goal 
of Program 




Both English and the 
native language 


English and the native 
language 


Bilingualism 




Both; at first, mostly the native 
language is used. Instruction through 
English increases as students gain 
proficiency 


English and the 
native language 


Bilingualism 




Both at the beginning, with quick 
progression to all or most instruction 
through English 


English; native language 
skills are developed only 
to assist transition to English 


English acquisition; rapid 
transfer into English-only 
classroom 




English adapted to the students’ 
proficiency level, and supplemented 
by gestures and visual aids. 


English 


English acquisition 




English adapted to the students’ 
proficiency level, and supplemented 
by gestures and visual aids. 


English; students leave their 
English-only classroom to 
spend part of their day 
receiving ESL instruction 


English acquisition 




'-y. 



* tajt 



o « 



[ 23 ] 




e m e n t s 



7 

FRir 



Are students learning English as a 
second language expected to meet 
the same academic requirements as 
native English-speaking students? 

All students, including students who are learning English as a second 
language, are expected to learn to the same high academic standards. 
The term “standards” refers to what students should know and be able 
to do at each grade level in all academic subjects (such as math, science, 
English, social studies, arts and second languages). Standards are set 
by local school districts and by states. Whether mandated by the state, 
the district, or the school, standards guide what your child is taught 
throughout the year. Here are important things to know about standards: 

♦ You have the right to a full explanation of the standards 
your child is expected to meet and how your child will be 
expected to demonstrate that he or she has acquired the 
necessary knowledge and skills. 

♦ Standards mean that you can make sure that schools work 
for your child. With standards, teachers know what they 
should be teaching, while students and parents know 
what students should be learning. 

♦ At each grade level, there is a set of standards which every 
child in that grade level is expected to meet. Your child’s 
teacher is responsible for ensuring that your child is able 
to demonstrate skills showing his or her knowledge of 
these standards. 

Your child’s teacher should talk about standards during open house 
and parent-teacher conferences. If the teacher does not mention 
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standards or discuss with you the specific skills your child should be 
able to demonstrate, ask the teacher for a list of the standards that 
your child will be expected to master during the school year. By 
understanding these standards, you can help your child achieve in 
school. You can monitor your child’s homework and classwork to see 
that he or she is mastering the standards, and you can practice skills 
with him or her at home. For example, for the standard, “Students 
will recognize and write the letters of the alphabet,” you can help your 
child achieve this standard by practicing the alphabet song together, 
pointing out letters in signs, in names, or at the grocery store, and 
by helping your child write and recognize letters. 

Assessment 

Your child will be assessed throughout the year to determine if he or 
she has achieved the standards. I he school may use tests, alternative 
assessment methods, or student portfolios to assess mastery of the 
standards. As with standards, you can and should know about the 
assessments given to your child. You can discuss with your child’s 
teacher how standards-based knowledge and skills will be assessed 
and monitor graded work sent home. 



Amanda has five daisies and each flower has 
six petals. How many petals are there in all? 
Does this third grade math problem really 
assess a student's mastery of multiplication? 
For a student unfamiliar with the English 
words “petals” and “daisies” and who doesn’t 
know that a “daisy” is a “flower”, this ques- 
tion measures the student’s ability to read and 
comprehend English. 
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Many states require that students pass a test in order to graduate from 
high school or to move from one grade to the next. These tests are 
often referred to as “high -stakes” because of their important penalties. 
Requirements and consequences differ in every state, but often, stu- 
dents cannot receive a high school diploma or may have to repeat a 
grade in school if they do not achieve a passing score. Some states 
allow LEP students or students who have not attended school in the 
United States for a certain number of years to be exempted from or 
to postpone the tests. Other states allow accommodations such as 
the use of bilingual dictionaries, having teachers read questions to 
students, or extra time for LEP students. Your child s school should 
provide you with the content and the consequences of these tests, as 
well as any accommodations that will be provided to your child. 

All students in the United States, including children who are limited 
English proficient, are expected to achieve high standards. However, 
it is difficult to assess the knowledge or mastery of skills of a LEP 
student by giving that student a test in English. Educators at the 
federal, state, and local level understand this problem and are working 
to develop tests and other assessment instruments that fairly measure 
students’ abilities, in light of the fact that they are learning English. 
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Are there federal policies that can 
assist parents in monitoring the quality 
of education that schools provide 
their children? 

In the United States, all children have the right to attend school and to 
receive a quality education. It is the responsibility of the schools to provide 
an equal opportunity to that quality education to all students, including stu- 
dents who are learning English as a second language. The federal government 
does not mandate any single approach to teaching limited English proficient 
students. Elowever, various civil rights laws and court decisions establish that 
schools must provide some type of assistance to enable limited English proficient 
students to progress academically while they are learning English. 

In 1970, the federal Office of Civil Rights issued a memorandum regarding 
school districts’ responsibilities under civil rights law to provide an equal 
educational opportunity to limited English proficient students. This 
memorandum stated: 



Where the inability to speak and understand the English 
language excludes national origin minority group children from 
effective participation in the educational program 
offered by a school district, the district must take affirmative 
steps to rectify the language deficiency in order to open its 
instructional program to these students. 

In 1974, the Supreme Court ruled in Lau v. Nichols , a class-action suit 
that was brought on behalf of 1,700 Chinese students in the San 
Francisco schools. The basis for the case was the claim that the students 
couldn’t understand the language in which they were being taught; there- 
fore, they were not being provided with an equal education. The United 
States Supreme Court agreed, saying: 
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There is no equality of treatment merely by providing 
students with the same facilities, textbooks, teachers, 
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and curriculum; for students who do not understand English 
are effectively foreclosed from any meaningful education. 

This case reaffirmed that in the United States, all students, regardless 
of the language that they speak, have the right to receive a quality 
education. When the courts talk about providing an equal education, 
they do not mean that all students need the same education, but the 
same opportunity to receive an education. Students can only receive 
an education if they can understand the language of instruction. 

The United States Department of Educations Office of Civil Rights 
recommends ways that school districts can be sure that all students 
are provided an equal and quality education. 

1. School districts must know how many limited English 
proficient children are in their schools. Your childrens school 
district must have a system to determine which children are 
LEP. Once it has decided how many students are LEP and 
how many different languages are spoken, the district must 
decide which programs to implement. 

2. School districts must ensure that all LEP children are 
being taught to read, write, speak and understand English. 

3. If students are not proficient in speaking, reading, writing, 
and understanding English, testing them in English may not accu- 
rately show their abilities or what they have learned. Furthermore, 
districts must make sure that LEP students are not assigned to 
classes for the mentally disabled just because they are not proficient 
in English. In order for a school district to make sure that this 
does not happen, it should assess the student’s knowledge in his 

or her own language to determine whether there is a disability. 

4. School districts have the obligation to notify all parents of 
school activities. In order for limited English proficient parents to 
be included, notices should be in a language they understand. 




How does the educational system in 
the U. S. differ from educational 
systems in other countries? 
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In many countries, the central government establishes a national 
educational system and sets all educational policy and curriculum. 
However, in the United States each state, in partnership with local 
communities, establishes and implements policies for educating its 
own population. What this means for parents in the U. S. is that they 
have a more important role in determining how schools educate their 
children. It also means that parents must be very active in the 
education of their children. At the community level, schools are 
governed by a school board whose members are elected by local citizens 
or appointed by the local city government. The school board chooses 
the curriculum and textbooks, while the district office or the local 
school is responsible for hiring teachers and staff. Each school 
district, in turn, is responsible to the state department of education. 

The role of the federal government in education is to provide guidance 
and resources, not policy or curriculum. The federal government provides 
an average of only seven percent of a school’s funding. The rest of the 
funding and all decisions come from the state and/or local level. This 
means that everyone can shape the educational system in his or her 
community. Your questions and concerns should be addressed and 
dealt with by your school district or school because it is at the local 
level that decisions about your child’s education are made. It is 
important to understand the school system because you have the 
opportunity to influence and the obligation to participate in your 
child’s education. 

In the United States, parents and schools are considered partners in the 
education of children, and it is expected that parents will participate in 
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school activities, and that schools will work with and involve parents 
in their childrens education. You have the right — in fact, the 
responsibility — to be involved in your childrens education. 
Specifically, you have the right and the responsibility to: 

♦ Know how the school works; 

♦ Know how the school is serving your child; and 

♦ Make sure the school responds appropriately to the 
educational needs of your child. 



Where can I find 
additional resources? 
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America Reads 
(202) 401-8888 (phone) 

(202) 260-8114 (fax) 

http://www.ed.gov/inits/americareads/readwnow.html 

As part of the U.S. Department of Education’s America Reads 
Challenge , this website offers many literacy activities that families 
can do together. 

Center for Applied Linguistics (CAL) 

4646 40th Street, NW 
Washington, DC 20016-1859 
(202) 362-0700 (phone) 

(202) 362-3740 (fax) 
http://www.cal.org 

CAL aims to promote and improve the teaching and learning of 
languages, identify and solve problems related to language and culture, 
and serve as a resource for information about language and culture. 
CAL carries out a wide range of activities including research, teacher 
education, analysis and dissemination of information, design and 
development of instructional materials, technical assistance, 
conference planning, program evaluation, and policy analysis. 

The Educational Resources Information Center (ERIC) 

http://www.accesseric.org/ resources/ parent/ parent.html 

ERIC has numerous brochures for parents on topics ranging from 
planning for college to charter schools to standardized tests. All 
publications can be accessed through the website or by calling 
, ^ 1-800-LET-ERIC (538-3742). 
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Intercultural Development Research Association (IDRA) 

5835 Callaghan Road, Suite 350 
San Antonio, Texas 78228-1190 
(210) 444-1710 (phone) 

(210) 444-1714 (fax) 
http://www.idra.org 

IDRA is a vocal advocate for the right of every student to equality of 
educational opportunity. IDRA fulfills its mission through professional 
development, research and evaluation, policy and leadership development, 
and programs and materials development. IDRA provides schools with 
tools to meet the instructional needs of LEP children through effective 
training and technical assistance to schools in program design, instruc- 
tional strategies, materials acquisition and assessment methods. 

National Association for Bilingual Education (NABE) 

1030 15th Street, NW, Suite 470 
Washington, DC 20005-1503 
(202) 898-1829 (phone) 

(202) 789-2866 (fax) 
http://www.nabe.org 

This is the national organization concerned exclusively with the policy 
and practice of the education of language minority students. Its members 
include educators, parents, community members and leaders of community, 
governmental, and business organizations. Additionally, NABE advocates 
at the national, state, and local level for bilingual education. 

National Clearinghouse for Bilingual Education (NCBE) 

2011 Eye Street, NW, Suite 200 
Washington, DC 20006 
(202) 467-0867 (phone) 

(202) 467-4283 (fax) 
http://www.ncbe.gwu.edu 
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Funded by the Office of Bilingual Education and Minority Languages 
Affairs of the U.S. Department of Education, this organization collects 
information relating to the effective education of linguistically and 
culturally diverse learners in the United States. Their website has an 
electronic discussion group, a bi-weekly newsletter, a list of frequently 
asked questions, and links to educational resources in many languages 
spoken in the U.S. Additionally, NCBE s website has links to each 
states Department of Education. 

The National Parent Teacher Association (PTA) 

330 N. Wabash Avenue, Suite 2100 
Chicago, IL 60611 
(800) 307-4PTA (phone) 

(312) 670-6783 (fax) 

http://www.pta.org 

This organization works to form partnerships between parents and 
teachers to support and speak on behalf of children in schools, in 
communities, and before governmental bodies and other organizations 
that make decisions affecting children. The PTA also assists parents 
in developing the skills necessary to raise and protect children and to 
promote involvement in the public schools of this nation. 

Office of Civil Rights, U.S. Department of Education (OCR) 

(202) 205-5557 (phone) 

(202) 205-9862 (fax) 
http://www.ed.gov/ offices/OCR 

The mission of OCR is to ensure equal access to education and to 
promote educational excellence throughout the nation through vigorous 
enforcement of civil rights. A primary responsibility is resolving complaints 
of discrimination. OCR offers assistance, guidance and information to 
students, parents and educators. A complaint of discrimination can be filed 
by anyone who believes that an individual has been discriminated against 
on the basis of race, color, national origin, sex, disability, or age. 
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Partnership for Family Involvement in Education, 

U.S. Department of Education (PFIE) 

(202) 401-0056 (phone) 

(202) 205-9133 (fax) 
http://www.pfie.ed.gov 

As part of the U.S. Department of Education, PFIEs mission 
is to increase opportunities for families to be more involved in 
their childrens learning at school and at home, and to use family - 
school - community partnerships to strengthen schools and improve 
student achievement. 

The Public Education Network (PEN) 

601 13th Street, NW, Suite 900 North 
Washington, DC 20005 
(202) 628-7460 (phone) 

(202) 628-1893 (fax) 
http://www.publiceducation.org 

PEN is the nations largest network of independent community-based 
school reform organizations that work through local education funds. 
They provide a list of resources about issues affecting student 
achievement in schools. 

The Southeast Asian Culture and Education Foundation (SEACAEF) 
17212 Blue Fox Circle 
Ffuntington Beach, CA 92647 
(714) 842-7589 (phone) 

(714) 847-4009 (fax) 

http://www.seacaef.org 

The goal of SEACAEF is to promote understanding between 
Southeast Asian Americans and Americans of other heritages. The 
organization produces education materials related to Southeast Asian 
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languages and culture, including materials written in Vietnamese, 
Cambodian, Hmong, and Lao. It provides assistance to new 
Southeast Asian immigrants in becoming acculturated, responsible, 
and productive citizens. 

Teachers of English to Speakers of Other Languages (TESOL) 

700 S. Washington Street, Suite 200 
Alexandria, VA 22314 
(703) 836-0774 

(703) 836-7864 or (703) 836-6447 (fax) 

http://www.tesol.org 

The mission of TESOL is to develop the expertise of its more than 
16,000 members and others involved in teaching English to speakers 
of other languages to help them foster effective communication in 
diverse settings while respecting individuals’ language rights. TESOL 
articulates and advances standards for professional preparation and 
employment, continuing education, and student programs. Additionally, 
TESOL promotes advocacy to further the profession of teaching 
English to speakers of other languages. 

United States Department of Education 

400 Maryland Avenue, SW 
Washington, DC 20202 
1-800-USA-LEARN (phone) 

(202) 401-0689 (fax) 

http://www.ed.gov 

The U.S. Department of Education offer numerous publications for 
parents, including Building Your Baby’s Brain: A Parents Guide to the 
First Five Years , Parents Guide to the Interne t, Learning Partners: Let’s 
Do Homework , How to Raise Drug-Free Kids, Helping your Child Become 
a Reader, Helping Your Child Succeed in School ’ and Helping Your Child 
Learn Math. Many of these are available in Spanish, most are free and 
can be ordered through the website or by calling 1-877-4-ED-PUBS. 



The National Clearinghouse for Bilingual Education is funded by the U.S. 
Department of Education, Office of Bilingual Education and Minority Languages 
Affaris to collect, synthesize and disseminate information relating to the effective 
education of linguistically and culturally diverse learners in the United States. 
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National Clearinghouse for Bilingual Education 
The George Washington University Center for the Study of Language and Education 

201 1 Eye Street, NW 
Washington, DC 20006 
(202) 467-086/ 
www.ncbe.gwu.edu 






La Oficina de Education Bilingiie y Asuntos de Idiomas Minoritarios del Departamento de Educacidn de los Estados Unidos (OBE- 
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Humano de George Washington University para que administre el Centro National de Intercambio de Information de la Education 
Bilingiie (NCBE) bajo el Contrato No. T295005001. Este documento se preparo bajoTask Order EDOBEM-99-OOOOl 1, Model 
9. Las opiniones, conclusiones y recomendaciones que se expresan aqul no reflejan necesariamente la position o politica de George 
Washington University ni del Departamento de Education de los Estados Unidos y no se debe concluir que se haya dado aprobacion 
oficial. El mencionar de nombres, productos u organizaciones comerciales no implican aprobacion por parte del gobierno de los 
Estados Unidos. Los lectores pueden duplicar y utilizar estos materiales de conformidad con normas aceptadas de publication. Si 
se reproduce este documento o alguna de sus secciones, NCBE agradecera que se cite su origen. 
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Introduccidn 

"\ 

■ En los Estados Unidos, todos los ninos tienen el derecho a una ensenanza de 
alta calidad. Aunque las escuelas tienen la responsabilidad de la educacion, las 
familias tienen el derecho y la responsabilidad de participar en todo aquello 
que se relaciona con la ensenanza del nino. 

- En la actualidad, en las escuelas de los Estados Unidos hay mas de 10 

millones de alumnos que provienen de hogares donde se habla un idioma 
que no es el ingles. Estos alumnos, a los cuales se les denomina “alumnos de 
idiomas minoritarios,” representan el segmento de la poblacion escolar que 
) crece con mas rapidez. Estos alumnos tal vez solo conocen su lengua nativa, 

o puedan emplear su lengua nativa y el ingles. Segun el Centro Nacional de 

Intercambio de Informacion de la Educacion Bilingiie, casi cuatro millones de 
alumnos asi clasificados todavia no han adquirido los conocimientos necesarios 
de ingles que les permitan participar satisfactoriamente en las clases tradi- 
cionales donde el ingles es el idioma de instruction. En muchos distritos 
escolares se identifica a estos alumnos como “Principiantes del Ingles” 
(“English Language Learner, ELL”). La legislation federal les describe como 
alumnos con “dominio limitado del ingles” (“Limited English Proficient, LEP”). 

Este folleto fue preparado para permitir que las familias cuyos ninos ya han 
aprendido ingles, o estan en el proceso de aprenderlo, puedan escoger las 
mejores opciones educativas para sus ninos y, ademas, para que mediante la 
colaboracion con las escuelas, las familias aseguren que los ninos reciban la 
mejor educacion posible. Los temas que se tratan en este folleto se escogieron 
porque proveen informacion util sobre todo aquello que afecta la ensenanza 
de los ninos. Especificamente, se consideran las leyes, los procedimientos 
escolares y la investigation educativa que se relaciona con la ensenanza 
de estos alumnos. El proposito es lograr que usted participe mejor en la 
educacion del nino; la colaboracion entre una buena escuela y una familia 
informada asegurara excelencia academica. 

Todo este folleto, asi como cada una de sus secciones, le ofrece la informacion 
necesafia para que usted pueda decidir apropiada y responsablemente todo 
lo que afecta la educacion del nino. Las siguiente preguntas resumen la 
informacion que este folleto le proporcionara. 

4 4 
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♦ ^Cuales son los beneficios de aprender en dos idiomas? Esta seccidn 
explica los beneficios econdmicos, sociales, cognitivos y personales de saber leer, 
escribir y pensar en mas de un idioma. Esta informacidn le permitira tomar 
decisiones apropiadas acerca del bilingiiismo y de la ensenanza bilingiie del nino. 

♦ ^Cuales son las pautas que las investigaciones sobre la ensenanza 
bilingiie nos ofrecen? El metodo por el cual los ninos adquieren un idioma y 
c6mo aprenden destrezas tales como la lectura y matematicas es complejo. Esta 
seccidn destaca lo que usted tiene que saber sobre la forma en que el nino 
aprende su primer idioma y el ingles, asi como el impacto que la adquisicidn 
de estos idiomas tiene sobre toda la educacidn. 

♦ ^Como puede una familia determinar si una escuela responde a 
las necesidades academicas del nino? Esta seccion provee seis principios 
que resumen todo aquello que las escuelas que educan a ninos con dominio 
limitado del ingles pueden y deben hacer para asegurar una ensenanza de 
calidad. Usted puede leer esta seccidn y evaluar si la escuela de su nino 
cumple con estos principios. 

♦ ,;Cuales son las caracteristicas de las escuelas que educan con eficacia 
a los alumnos que estan aprendiendo ingles como una segunda lengua? 

La escuelas de alta calidad ofrecen un ambiente en el cual los alumnos 
(incluyendo a aquellos con dominio limitado del ingles) pueden aprender 
y tener exito. Esta seccion ofrece las caracteristicas de estas escuelas. 

♦ ,:C6mo determinan las escuelas si los alumnos necesitan ayuda adicional 
para dominar el ingles como segunda lengua? Asi como todos los distritos 
escolares utilizan distintos programas para prestar servicios a sus alumnos con 
dominio limitado del ingles, las escuelas tambien tienen diferentes formas de 
evaluar cuanto saben de ingles los alumnos y en cual programa deben ser 
colocados. Es importante que usted entienda la forma en que las escuelas 
hacen estas evaluaciones para asegurar que su nino. sea ubicado en el programa 
educativo mas indicado. Esta seccion explica la manera en que las escuelas 
identifican, evaluan y ubican los alumnos en los programas educativos. 
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♦ ^Cuales servicios ofrecen las escuelas a los alumnos que estan 
aprendiendo el ingles como segunda lengua? La escuela a la cual su nino asisre 
debe implementar un programa para satisfacer las necesidades lingiiisticas y 
academicas de los alumnos que estan aprendiendo el ingles como segunda 
lengua. Esta seccion explica las caractensticas de cada programa, asi como sus 
metas lingiiisticas y academicas. Ademas, tambien le permite identificar el pro- 
grama que su escuela haya seleccionado para prestar servicios a estos alumnos, y 
comparar las caractensticas y metas de otros programas. Si un distrito escolar 
ofrece mas de un tipo de programa, las familias tienen derecho a escoger el pro- 
grama que consideren sera mas apropiado para que el nino tenga exito academico. 

♦ ^Se espera que los alumnos que estan aprendiendo el ingles como 
segunda lengua cumplan los mismos requisitos academicos que los 
alumnos cuyo primer idioma es el ingles? Todos los alumnos deben alcanzar 
los mas altos niveles educativos. La escuela de su hijo debe tener normas que 
guien la ensenanza y la evaluacion de todos los alumnos. Estas normas se 
refieren a todo aquello que los alumnos deben saber y pueden hacer. Esta 
seccion explica estas normas, le indica lo que usted puede hacer para ayudar 
al nino a satisfacerlas, y le informa sobre los temas que afectan la evaluacion 
del dominio de ellas. 

♦ ,iQue recursos tienen las familias para supervisar la calidad de la 
educacion de los ninos? En esta seccion se explican las normas federales 
que determinan aquello que las escuelas tienen la obligacion de hacer para 
que los alumnos con dominio limitado del ingles reciban una ensenanza 
equitativa y de calidad. 

♦ ,iQue diferencias hay entre el sistema educativo de los Estados Unidos 
con el de otros paises? Esta seccion destaca las diferencias importantes entre 
el sistema educativo de los Estados Unidos y los sistemas educativos de los 
demas paises del mundo. Esta informacion puede ayudarle a conocer y 
relacionarse mejor con la escuela donde el nino asiste. 

♦ i Donde puedo encontrar informacion adicional? Esta seccidn le ofrece 
informacion acerca de las organizaciones nacionales que se dedican a ayudar 
^ las familias y a lograr que las escuelas brinden la mejor educacion posible. 
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En muchas partes del mundo, saber mas de un idioma es la norma, no la 
excepcion. Se cree que entre la mitad y las dos terceras partes de la poblacion 
mundial es bilingiie; la mayorfa de la gente vive en situaciones donde utilizan 
regularmente dos o mas idiomas. 

Saber mas de un idioma, por lo tanto, es una habilidad que se debe 
apreciar y alentar. La investigacion ha demostrado que continuar con el 
perfeccionamiento de la lengua nativa del nino facilita la adquisicion del 
ingles y no interfiere con este proceso. 

El nino que sabe mas de un idioma tiene ventajas personales, sociales, cognitivas 
y economicas que continuaran por toda su vida. Algunos de los beneficios del 
bilingiiismo son: 

Intelectuales: Los alumnos necesitan un desarrollo intelectual sin interrupcion. 
Cuando los alumnos que aun no han dominado el ingles tienen que hablar 
solo este idioma, se les exige funcionar a un nivel intelectual inferior a su 
edad. La mejor manera de asegurar el exito academico y el desarrollo 
intelectual del nino es que entre padres e hijos mantengan la comunicacion 
en el idioma nativo. 

Ademas, la investigacion ha demostrado que el saber mas de un idioma 
aumenta las habilidades cognitivas. Los ninos bilingiies tienen mayor flexibilidad 
mental y aprovechan estas habilidades para entender conceptos y problemas 
matematicos o lingufsticos. 

Educativos: Comparativamente, los alumnos que aprenden ingles y siguen 
perfeccionado su lengua nativa logran mas en las escuelas y aprenden el ingles 
mejor, que aquellos que han aprendido ingles a costa de su primer idioma. 

Personales: El idioma nativo del nino es fundamental en el desarrollo de su 
identidad. A1 continuar con el perfeccionamiento de su lengua nativa se 
ayuda al nino a apreciar su patrimonio cultural y nacional, contribuyendo 
asi a afianzar su propia imagen. 
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Sociales: Cuando se mantiene el idioma nativo, tambien se conserva y se 
aumenta el valor de los vinculos con la familia y con otros miembros de la 
comunidad. A1 alentar el uso del idioma nativo, usred puede preparar a su 
nino a relacionarse con toda su familia y con su comunidad idiomarica, 
tanto en los Estados Unidos como en el resto del mundo. 

Economicos: La necesidad global de emplear personas bilingiies esta en 
aumento. La capacidad de hablar, leer y escribir en dos o mas idiomas 
tiene grandes ventajas en el mercado laboral. 





4® 



£Cu6les son las pautas que las 
investigaciones sobre la ensenanza 
bilingiie nos ofrecen? 



El lenguaje, tanto escrito como oral, es el medio por el cual en los hogares, 
en las escuelas y en la sodedad se transmite el conodmiento. Por lo tanto, el 
lenguaje forma un componente muy importante del proceso educativo esco- 
lar. Las investigaciones llevadas a cabo ofrecen las siguientes pautas sobre la 
relacion entre el lenguaje y el aprendizaje. 
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nvestigaciones 




Hay diferentes grados de habilidad lingiiistica: familiar y escolar. 

Se define al ingles familiar como aquel que es suficiente para conversar con 
amigos en el patio de recreo, con los vecinos o con el cajero de la denda. 

A esta clase de habilidad a veces se le llama “ingles de supervivencia.” Los 
alumnos pueden lograr este nivel de habilidad en uno o dos anos: al ver 
television, al escuchar a los hermanos mayores o al jugar con los amigos. 

Se define al ingles escolar como aquel que reune las habilidades lingiifsticas 
necesarias para entender el lenguaje academico que se usa en la instruction 
escolar y en los libros de texto, y la capacidad de utilizar lenguaje para definir 
terminos y conceptos. El ingles escolar es mas complejo y abstracto que el 
ingles familiar, y se aprende poco a poco. La comunicacion se realiza sin 
ninguna o con pocas pautas tales como ilustraciones, expresiones faciales, 
ademanes, tono de voz o los gestos que se utilizan para la comunicacion no 
verbal. La dificultad del lenguaje que usan los maestros y los textos escolares 
se acrecienta en cada nivel academico, aumentando asi las demandas para 
aquellos alumnos de mayor edad cuyos conocimientos de ingles son limitados. 

La investigation ha demostrado que se necesitan entre cinco a siete anos para 
aprender el ingles escolar. Lastimosamente, a veces los alumnos son enviados 
a aulas donde solo se habla ingles antes que hayan superado la etapa del ingles 
familiar. Sin embargo, sin el dominio del ingles escolar, tales alumnos tendran 
dificultad en competir academicamente en un contexto donde solo se 
;i it habla ingles. 





Los alumnos no pueden aprender si no entienden el idioma de instruction. 
Los alumnos tienen que comprender el idioma que oyen. Si el nino no 
entiende lo que el maestro dice, no va a aprender las materias tales como las 
matematicas, la ciencias o los estudios sociales. De igual manera, los alumnos 
no van a aprender el ingles solamente si se los ubica en una clase en donde el 
maestro solo habla ingles. Se tienen que emplear tanto el idioma nativo como 
tecnicas pedagogicas especiales para proveer los conocimientos basicos y para 
apoyar los conceptos que se presentan en el nuevo idioma. 

Las destrezas y los conceptos que se adquieren en el primer idioma se 
trasladan al segundo idioma. 

Una vez que el nino aprende a leer en un idioma, este conocimiento puede 
trasladarse a otro idioma. Es mejor, y es mas facil aprender a leer en el idioma 
que el alumno entiende, ya que solo tiene que concentrarse en una destreza (la 
lectura) en vez de dos (la lectura y el aprendizaje de un nuevo idioma). Los 
alumnos no necesitan aprender a leer nuevamente en ingles. Del mismo modo, 
los conceptos que se aprenden en un idioma pueden trasladarse a otro. El nino 
tiene que aprender que 2 por 3 es 6 solamente una vez y cuando se traslada al 
segundo idioma, solo tiene que aprender el vocabulario correspondiente. 
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esidades ocodemic.as 
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frC6mo puede una familia determinar 
si una escuela responde a las necesi- 
dades acad£micas del nino? 

Para ayudar a que las escuelas ofrezcan una education idonea a todos los 
alumnos que estan aprendiendo o que hayan aprendido el ingles como segun- 
da lengua, el Centro para la ecuanimidad y la excelencia en la educacion de la 
Universidad George Washington recientemente determino los siguientes seis 
principios. Estos principios fueron creados utilizando fondos del 
Departamento de Educacion de los Estados Unidos. Usted puede utilizarlos 
para determinar si la escuela satisface las necesidades academicas del nino. 

1. La escuela tiene las mismas normas para todos los alumnos. 

2. La escuela anima a su nino a enriquecer la capacidad de hablar, 
escuchar, leer y escribir en ingles. La escuela tambien anima a que el 
alumno aprenda el ingles hasta el alcanzar el nivel de los anglopar- 
lantes y a continuar perfeccionando su idioma nativo. 

3. La escuela ofrece instruction con el mismo grado de dificultad a 
todos sus alumnos. 

4. La escuela ofrece una instruccidn que fortalece la educacion 
general, las destrezas cognitivas, la capacidad de leer en el idioma 
nativo y el conocimiento de inglds de todos los alumnos. 

3. La escuela utiliza examenes que se basan en normas que se 
aplican a todos los alumnos y que toman en cuenta el idioma y los 
antecedentes culturales del nino. 

6. El exito academico del nino es una responsabilidad que es 
compartida entre las familias, el nino, el cuerpo docente y adminis- 
trative de la escuela y la comunidad. 



Estos principios pueden ayudarle a evaluar la escuela de su nino y los progra- 
mas educativos que ofrece. Tambien le ayudaran a hacer recomendaciones a 
los funcionarios escolares para que mejoren los servicios que prestan a los 
alumnos. 
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&Cudles son las caracteristicas de las 
escuelas que educan con eficacia a 
los alumnos que aprenden inglds 
como segunda lengua? 

La investigation sobre los metodos de instruction ha identificado varias caracteristicas 
importantes que aseguran que todos los alumnos, incluyendo aquellos que estan 
aprendiendo el ingles como segunda lengua, aprendan y tengan exito academico. 
Los alumnos que estan aprendiendo el inglds como segunda lengua, asf como aquellos 
cuya primera lengua es el ingles, tienen exito academico cuando se les apoya y se les 
incluye, y cuando pueden participar activamente en todas las actividades escolares. 

Las escuelas eficaces aprecian el idioma y la cultura de los alumnos. 

El personal docente de estas escuelas demuestra que los idiomas y las culturas de los 
alumnos se aprecian y se respetan. Los docentes aprenden acerca de las experiencias 
de los alumnos, tanto en sus paises natales como en sus comunidades en los Estados 
Unidos; aprende los idiomas de los alumnos; alien ta y apoya el progreso de los 
idiomas natales, y emplea personal bilingiie que aprecia la cultura de los alumnos. 
Estas acciones y actitudes demuestran a los alumnos que son apreciados y respetados. 

Las escuelas eficaces animan a que las familias participen en la education 
de sus ninos. 

Se reconoce que la participacidn familiar es un componente importante de la 
education de los ninos. A menudo y por varias razones, los padres de ninos 
con dominio limitado del ingles no son incluidos en las actividades escolares. 
Las escuelas que son eficaces en la educacidn de los alumnos con dominio 
limitado del ingles establecen como prioridad el superar los obstaculos a la 
participation de las familias, y activamente alientan y facilitan la participacidn 
de los padres y tutores en la ensenanza de los ninos. 

Las escuelas eficaces tienen aitas expectativas de todos los alumnos, 
incluyendo aquellos con dominio limitado del ingles. 

Desde hace mucho tiempo se ha reconocido la importancia de tener aitas 
expectativas de todos los alumnos, aun de aquellos con dominio limitado del 
ingles: Si^ejpbargo, a veces estos alumnos reciben el mensaje que se espera 
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menos de ellos que del resto de los alumnos que hablan ingles. En las escuelas 
eficaces se espera que todos los alumnos aprendan y alcancen las mismas 
metas, se toman medidas para estimular y apoyar el aprendizaje, se emplea 
personal docente digno de imitadon, se solidta el apoyo de las familias y se 
premia a los alumnos cuando ellos rienen exito. 



Las escuelas eficaces apoyan el uso y el enriquedmiento del idioma nativo 
de los alumnos, tanto dentro como fuera del aula. 

Las escuelas eficaces demuestran el apredo que denen por el idioma nativo de los 
alumnos. Las escuelas pueden enriquecer el idioma nadvo por medio de clases for- 
males, tales como el espanol para hispano-parlantes, mediante el uso de auxiliares 
docentes, por medio de companeros mentores o mediante el uso de recursos 
comunitarios. El cuerpo docente de esta clase de escuelas descubre los medios 
necesarios para apoyar y promover el uso y perfeccionamiento del idioma nativo. 



Las escuelas eficaces planean servicios y actividades extraescolares que sirvan 
e incluyan a los alumnos con dominio limitado del ingles. 

Muchos alumnos con dominio limitado del ingles necesitan apoyo especial para 
desarrollar las destrezas linginsticas y academicas, entender las expectativas del 
sistema escolar y desarrollar un sentido de pertenencia e inclusion en la escuela y 
en la comunidad. Las escuelas eficaces ofrecen programas especiales para promover 
el progreso academico y social y el ajuste al ambiente escolar de los alumnos con 
dominio limitado del ingles. Algunos ejemplos de programas de apoyo academico 
incluyen el uso de companeros mentores, actividades para la toma de conciencia 
sobre el multiculturalismo y programas de preparation universitaria. Organizaciones 
culturales que ofrecen actividades arristicas y dan a conocer las diferentes culturas y 
los periodicos estudiantiles bilingiies son otros ejemplos de actividades extraesco- 
lares que estimulan la participation de alumnos con dominio limitado del ingles. 



Las escuelas eficaces emplean un programa de estudios y materiales que son 
idoneos para el progreso del alumno. 

Ya que los alumnos no pueden aprender si no entienden el idioma de 
instruction, es muy importante que las escuelas provean libros de texto, 
materiales lectivos, actividades y tareas que se adecuen a las habilidades 
linginsticas y academicas. Las escuelas eficaces tienen estos materiales o 
trabajan en la adaptation de los materiales disponibles para satisfacer las 
necesidades especfficas de los alumnos con dominio limitado del ingles. 

S4 
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&C6mo determinan las escuelas si los 
alumnos necesitan ayuda adicional 
para dominar el ingl6s como 
segunda lengua? 

Todos los distritos escolares tienen que hacer dos decisiones basicas: 1) como 
identificar cuales alumnos tienen que evaluar, y 2) como evaluar la habilidad 
linguistica de estos alumnos para determinar si tienen dominio limitado del 
ingles. Los metodos de identification y evaluation que se utilizan para decidir 
sobre la ubicacion de los alumnos varian muchisimo entre estado y estado, y 
entre escuela y escuela. Las familias pueden y deben participar y ayudar a las 
escuelas durante este procedimiento. 

Identificacion 

Algunos distritos automaticamente evaluan las destrezas lingiiisticas de todos 
los nuevos alumnos; otros ubican a los alumnos en las clases y esperan a que 
el maestro u otra persona identifique al nino como un alumno cuyas destrezas 
de ingles son limitadas. Muchos distritos llevan a cabo una Encuesta linguistica 
hogarena cuando se inscribe al nino. 

Por lo general una Encuesta linguistica hogarena consiste de estas 
cuatro preguntas: 

♦ ^Cual fue el primer idioma que el nino aprendio cuando 
comenzo a hablar? 

♦ ^Cual es el idioma habitual del nino en la casa? 

♦ ^Cual es el idioma que usan los padres para hablar con el nino? 

♦ ^Cual es el idioma habitual de los adultos? 

Si la respuesta a cualquiera de estas preguntas es un idioma que no es el 
ingles, normalmente se le administra al alumno un examen de destrezas en 
ingles. Segun la edad del nino, el examen de destrezas se puede administrar 
solo en forma oral o, tambien, por escrito. 
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Evaluacion 

La mayoria de los distritos obtienen informacidn acerca de las destrezas 
lingiiisticas y academicas del alumno por medio de uno o mas de los sigu- 
ientes medios: 

4 la familia, cuando se inscribe al nino y, frecuentemente, 
mediante el uso de una encuesta linguistica hogarena, 

♦ los maestros, 

4 los expediences academicos de las escuelas donde el alumno asistid, 

♦ las evaluaciones del nivel academico general del alumno, o 

♦ los examenes de destrezas lingiiisticas. 

Existen diferentes examenes que se pueden utilizar para determinar las 
destrezas lingiiisticas de los alumnos cuyo primer idioma no es el ingles. 

Para ser lo mas preciso posible, estos examenes deben medir todos los modos 
en que el alumno puede usar el ingles, incluyendo lectura, habla y escritura. 

La determinacion no debe basarse solo en la habilidad del nino al hablar en 
ingles. Tampoco debera hacerse una determinacion basandose solamente en 
un metodo de evaluacidn del ingles. 



Responsabilidad de la familia 

La escuela debe informar a los padres o tutores los resultados de los examenes 
y decide en cual programa se ha de ubicar al nino. Si usted cree que el nino 
debe ser ubicado en un programa distinto, usted tiene el derecho de pedir que 
lo cambien y a determinar si existe una ubicacidn que a su criterio es mas apta 
para el nino. Los procedimientos varfan en todo el pais, pero muchos estados 
otorgan “dispensas” mediante las cuales los padres pueden rehusar los servicios 
o programas normales de la escuela. Entonces, se puede ubicar al alumno en 
un programa diferente. Lo mas importance es que el nino sea colocado en un 
programa que asegure que aprenda tanto las materias academicas como el 
ingles y que, ademas, continue cuidando del progreso academico del nino. 
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&Cu6les servicios ofrecen las escuelas 
a los alumnos que estdn adquiriendo 
el ingles como segunda lengua? 

Dependiendo de diferentes factores, los distritos escolares de todo el pais Kan 
adoptado diferentes m^todos o programas para la ensenanza de alumnos con 
dominio limitado del ingles. Entre estos factores se encuentran: 

♦ Las normas y reglamentos de cada estado, 

♦ Los deseos de la comunidad, 

♦ El numero de alumnos que hablan el mismo idioma, 

♦ El numero de maestros calificados disponibles y que puedan 
ensenar en el idioma de los alumnos, y 

♦ La disponibilidad de materiales educativos adecuados. 

Ya que aprender el ingles escolar requiere dempo, los mejores programas para estimular 
el exito academico de los alumnos con dominio limitado del ingles son aquellos que 
permiten a los alumnos continuar el desarrollo de las habilidades academicas mientras 
estan aprendiendo su nuevo idioma. Estos programas aprovechan las habilidades y los 
conocimientos que los ninos traen a la escuela, e incorporan su s necesidades lingiiisdcas 
y culturales. De esta forma, los ninos no se retrasan mientras aprenden ingles. 

Se puede distinguir a los programas para alumnos con dominio limitado del ingles 
por: 1) la presencia del idioma nativo de los alumnos en el aula, 2) el idioma que se 
utiliza para ensenar las diferentes materias, 3) la ensenanza de lenguage, y 4) las metas 
del programa. Tome en cuenta que cada metodo tiene que adaptarse a las necesidades 
especificas de aquellos alumnos con dominio limitado del ingles de cada distrito 
escolar, y por consiguiente, no existe un programa que funcione mejor en todos 
los casos. A continuacidn se presenta una lista de los programas y su s nombres mas 
comunes y se ofrece, ademas, una com pa radon entre sus caracteristicas. 

Si se conocen las caracteristicas de la ensenanza eficaz para los alumnos con dominio 
limitado del inglds y las caracteristicas de cada programa, usted podra escoger el mejor 
programa educativo para su nino. Si el distrito ofrece mas de un tipo de programa, la 
escuela puede proporcionarle informacidn sobre los distintos programas entre los 
cuales usted puede escoger. En ultima instancia, usted puede y debe tomar la decisidn. 
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Caracteristicas de los programas para 
alumnos con dominio limitado del ingl6s 
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Idiomas de 


No mb res tipicos de los programas 


Lengua nativa de los alumnos con 


Instruction 




destrezas limitadas de ingles 




• Ensenanza bilingiie bidirectional 


Idealmente, 50% de habla ingles a y 50% de 




• Inmersion bilingiie 


alumnos con dominio limitado del ingles, 


.1 


• Education bilingiie 


pero que comparten el mismo idioma nativo 


oj 

c 

rt 

E 


• Egreso tardio 


Todos los alumnos hablan el mismo 


.2 

"S 


• Education bilingiie progresiva 


idioma nativo 


<A 

"5b 


• Egreso precoz 


Todos los alumnos hablan el mismo 




• Education bilingiie de transition 


idioma nativo 




• Ingles basico 


Los alumnos comparten el mismo idioma nativo 


lgles 


• Inmersion estructurada 


o pueden provenir de ambientes lingtnsticos diversos 


M 

<u 

•M 

c 

<u 


• Ensenanza en en clases separadas 


Los alumnos pueden compartir el mismo idioma 


J 


del ingles como segundo idioma 


nativo o pueden provenir de ambientes 


0 

CO 




lingtnsticos distintos; se puede agrupar a los 
alumnos con todas las edades y 
niveles escolares. 












Idioma en que se ensenan las materias 



Ensenanza de lenguaje 



en 



Meta lingiitstica 
del programa 



Tanto en ingles como en el idioma nativo 



Ingles y el idioma nativo 



Bilingiiismo 



Ambos; primero, se utiliza el idioma 
nativo principalmente. La instruction 
mediante el ingles aumenta al fortalecerse 
las destrezas en el ingles 



Inglds y el idioma nativo 



Bilingiiismo 



AJ principio, ambos; con avance rapido 
a la instruccidn (o casi toda la instruccidn) 
en ingles 



Inglds; las destrezas en el idioma 
nativo s 61 o se desarrollan para 
facilitar la transition al inglds 



Adquisicion del inglds; 
avance rapido a la clase donde 
s 61 o se habla ingles 



Se adapta el inglds al nivel de las destrezas 
de los alumnos y se apoya con gestos y otras 



Inglds 



Adquisicion del ingles 



Se adapta el ingles al nivel de las destrezas 
de los alumnos y se apoya con gestos y otras 



0 




> 



Inglds; los alumnos salen de clase 
donde s 61 o se habla en el inglds 
durante una parte del di'a para 
ensenarles inglds como segunda 
lengua 



Adquisicion del ingles 
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£,Se espera que los alumnos que 
estdn aprendiendo el inglds como 
segunda lengua cumplan los mismos 
requisitos acaddmicos de los alum- 
nos cuyo primer idioma es el ingles? 

Todos los alumnos, tanto aquellos que hablan ingles como aquellos que lo estan 
aprendiendo como un segundo idioma, tienen que alcanzar las mismas metas 
acade micas. Los distritos escolares locales y los estados establecen normas de 
aprendizaje, esto es, todo aquello que en cada nivel escolar, los alumnos deben 
saber y hacer en todas las materias (por ejemplo, en matematicas, ciencias, ingles, 
estudios sociales, artes y otros idiomas.) Estas normas, ya sean fijadas por cada estado, 
distrito o escuela, establecen aquello que los alumnos aprenderan durante todo el 
ano escolar. A continuation se indican ciertas consideraciones sobre las normas: 

♦ Usted tiene el derecho de recibir una explication plena de las 
normas que el alumno debe dominar asi como la forma en que 
el nino puede demostrar que ha adquirido el conocimiento y las 
destrezas necesarias. 

♦ El establecer normas indica que las escuelas trabajan en pro de 
los ninos. Con las normas, los maestros saben lo que deben 
ensenar y las familias saben lo que los ninos deben aprender. 

♦ A cada nivel escolar, hay un conjunto de normas que se espera 
que cada nino domine. Cada maestro tiene la responsabilidad 
de asegurar que cada alumno tenga las pericias necesarias para 
demostrar el conocimiento de dichas normas. 

El maestro del nino debe hablar acerca de las normas durante las jornadas 
de puertas abiertas y las entrevistas entre padres y maestros. Si el maestro no 
menciona las normas o si no habla acerca de las destrezas espedficas que el 
nino debe demostrar, pi'dale al maestro una lista de las normas que se espera 
que el nino domine durante el ano escolar. Si comprende estas normas, usted 
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podra ayudar al nino a tener exito en sus clases. Usted puede observar la tarea 
y el trabajo de clase del nino para determinar si esta dominando las normas; 
ademas, usted puede practicar con el nino estas destrezas en la casa. Por 
ejemplo, para la norma, “Los alumnos reconoceran y escribiran las letras del 
alfabeto,” usted puede ayudarle a dominar esta norma practicando juntos el 
alfabeto e indicandole las letras que aparecen en anuncios, en nombres, o en 
la tienda y, ademas, ayudandole a escribir y reconocer las letras. 

Evaluacion 

Durante todo el ano escolar se evalua al nino para determinar si domina 
las normas. Para evaluar el dominio de las normas la escuela puede emplear 
examenes, metodos alternativos de evaluacion, o verificando una coleccion 
de los trabajos del alumno. Del mismo modo que usted tiene derecho a 
conocer las normas, usted tambien puede y debe saber acerca de los metodos 
de evaluacion que se emplean con el nino. Usted puede hablar con el maestro 
del nino sobre la forma en que evalua los conocimientos y destrezas especificados 
en las normas, y ademas, observando en la casa las tareas que hayan recibido 
calificaciones. 

Muchos estados obligan a que los alumnos pasen un examen para poder 
graduarse de la escuela secundaria (“high school”) o de avanzar de un nivel escolar 
al siguiente. Estos examenes a veces son llamados “de alto riesgo” pues sus resultados 
pueden afectar seriamente el futuro del alumno. Los requisitos y las consecuencias 
varian entre los estados, pero frecuentemente, los alumnos no pueden recibir 
diploma de secundaria o tienen que repedr el ano escolar si no aprueban el examen. 
Algunos estados permiten a los alumnos con dominio limitado del ingles o a 
los alumnos que no hayan asistido a la escuela en los Estados Unidos por cierto 
numeros de anos ser exentos o poder posponer los examenes. Otros estados 
permiten el uso de diccionarios bilingiies, o que los maestros les lean las preguntas 
a los alumnos con dominio limitado del ingles o les permiten mas tiempo para 
tomar los examenes. La escuela del nino le debe proveer el contenido e informarle 
sobre las consecuencias de aprobar o reprobar estos examenes, asi como cualquier 
acomodo que se ofrezca a los alumnos. 

Se espera que todos los alumnos en los Estados Unidos, incluyendo aquellos 
dominio limitado del ingles, tengan excelente rendimiento academico. 



Sin embargo, al darle un examen en ingles a un alumno con conocimientos 
limitados de este idioma se hace dificil evaluar el conocimiento del curriculo o 
el dominio de las destrezas. En vista del hecho de que muchos alumnos estan 
comenzando a aprender ingles, los docentes en todos los niveles federales, 
estatales y locales han comprendido este problema y estan tratando de crear 
examenes u otros instrumentos evaluativos para medir justamente las 
conocimientos y destrezas de los alumnos. 
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Amanda tiene cinco margaritas y cada flor tiene 
seis petalos. ^Cuantos petalos hay en total? 

^Es cierto que este problema de tercer ano tan 
solo evalria el dominio del alumno sobre la 
multiplicacion? 

Para el alumno que desconozca las palabras 
inglesas para “petalos” y “margaritas” y no 
sabe que una “margarita” es una “flor”, esta 
pregun ta mide la habilidad del alumno para 
leer y comprender el ingles. 
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£Qu 6 recursos tienen las familias 
para supervisor la calidad de la 
educacidn de los ninos? 





11 ^ 1 i c u r s o s 

ERIC 



[27] 



En los Estados Unidos, todos los ninos tienen el derecho de asistir a la escuela 
y recibir una ensenanza de calidad. Es la responsabilidad de las escuelas 
ofrecer oportunidades iguales de education de alta calidad a todos los alum nos, 
incluyendo a quienes estan aprendiendo el ingles como segunda lengua. 

El gobierno federal no define un solo metodo para ensenar a los alumnos con 
dominio limitado del ingles. Sin embargo, varias leyes de derechos civiles y 
fallos judiciales establecen que las escuelas tienen cjue proveer algun tipo de 
ayuda para permitir que los alumnos con dominio limitado del ingles 
progresen academicamente mientras aprenden este idioma. 

En 1970, la Oficina Federal de Derechos Civiles publico un memorando 
tocante a las responsabilidades de los distritos escolares bajo la ley de derechos 
civiles para proveer oportunidad educativa equitativa a los alumnos con 
dominio limitado del ingles. Este memorando establecid que: 

Cuando a ninos de un origen nacional minoritario les falta la 
habilidad de hablar y comprender ingles, y esto los excluye de 
participar en programas educativos del districto escolar, entonces, 
cada distrito tiene que tomar pasos para subsanar esta deficiencia 
lingiiistica con el fin que estos alumnos participen plenamente 
en dichos programas educativos. 

En 1974, la Corte Suprema fallo en el caso Lau v. Nichols , una demanda de 
accidn popular presentada en pro de 1700 alumnos chinos de las escuelas de 
San Francisco. El caso se baso en el reclamo de los alumnos que no podi'an 
entender el idioma en el cual se les ensenaba, por lo tanto, no se les provefa 
con una ensenanza equitativa. La Corte Suprema de los Estados Unidos 
estuvo de acuerdo y declard que: 

No hay igualdad en el tratamiento cuando solamente se provee a 
los alumnos los mismos edificios, los mismos libros de texto, los 
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mismos maestros y el mismo curriculo; ya que los alumnos que no enrien- 
den el ingles en la realidad son excluidos de oportunidades educativas. 
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Este caso reafirmo que en los Estados Unidos, todos los alumnos, no importa el idioma 
que hablen, rienen el derecho de recibir una ensenanza de caiidad. Cuando los magistrados 
hablan de proveer una ensenanza equitariva, no quieren decir que todos los alumnos 
necesitan la misma ensenanza, pero que todos rienen la misma oportunidad de aprender. 
Los alumnos solamente aprenden si enrienden el idioma de instruction. 

La Oficina de Derechos Civiles del Departamento de Educacion de los Estados 
Unidos recomienda algunas medidas mediante las cuales los distritos escolares 
pueden asegurar que todos los alumnos son provistos de una ensenanza equi- 
tariva y de alta caiidad. 

1. Los distritos escolares tienen que saber cuantos alumnos con 
dominio limitado del ingles existen en sus escuelas. Ademas, tienen que 
determinar quienes son los alumnos con dominio limitado del ingles. 
Una vez que se determine cuantos alumnos tienen dominio limitado del 
ingles y cuantas diferentes lenguas se hablan, el distrito tiene que decidir 
cuales program as se van a ofrecer. 

2. Los distritos escolares rienen que asegurar que todos los alumnos con 
dominio limitado del ingles aprenda a leer, escribir, hablar y entender el ingles. 

3. Si los alumnos no son capaces de hablar, leer, escribir y entender 
ingles, tomarles examenes en este idioma tal vez no sea la mejor man- 
era de demostrar con certeza sus habilidades o lo que han aprendido. 
Ademas, los distritos tienen que asegurar que los alumnos con dominio 
limitado del ingles no sean ubicados en clases para discapacitados 
mentales solamente porque no tengan plenos conocimientos de 
ingles. Para que el distrito escolar asegure que esto no ocurra y para 
determinar si existe alguna discapacidad, se debe evaluar al alumno 
en su propio idioma. 

4. Los distritos escolares tienen la obligacion de avisar a todas las 
familias acerca de las actividades escolares. Para que se pueda incluir a 
las;familias que no hablan bien el ingles, las informaciones escolares 
deben ser enviadas en un idioma que la familia entienda. 



&Qu6 diferencias hay entre el 
sistema educativo de los Estados 
Unidos con el de otros poises? 
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En muchos pafses, el gobierno central establece el sistema educativo nacional 
y determina la polftica educativa y el curriculo. Sin embargo, en los Estados 
Unidos cada estado, en asociacidn con las comunidades locales, establece e 
implementa las normas y el curriculo para educar sus alumnos. Esto quiere 
decir que las familias en los Estados Unidos desempenan un papel mas directo 
en la determinacidn de c6mo las escuelas van a instruir a sus hijos. Tambidn 
quiere decir que las familias tienen que desempenar un papel muy activo en la 
ensenanza de sus hijos. En el nivel comunitario una junta escolar gobierna las 
escuelas. Sus miembros son electos por los pobladores del area o son designa- 
dos por el gobierno municipal. La junta escolar escoge el curriculo y los libros 
de texto, mientras que la administracidn del distrito escolar, o la escuela local, 
se hace responsable de emplear aJ personal docente y administrativo. Cada 
distrito escolar, a su vez, es responsable ante el departamento estatal de 
educacidn publica. 

El papel que desempena el gobierno federal en la ensenanza es el de proveer 
orientacidn y recursos, no polftica educativa o curriculo. El gobierno federal 
provee un promedio de s61o el siete por ciento de los fondos escolares. El 
resto de los fondos y todas las decisiones se toman al nivel estatal o local. 

Esto quiere decir que todas las comunidades pueden definir su propio sistema 
educativo. Las preguntas y dudas que usted tenga deben ser satisfechas por 
su distrito escolar o la escuela, porque es en el nivel local donde se toman las 
decisiones relacionadas con la educacidn del nino. Es importante comprender 
el sistema educativo porque usted tiene la oportunidad de influir y la 
obligacidn de participar en la educacidn del nino. 

En los Estados Unidos, se considera que las familias y las escuelas tienen 
mutua responsabilidad en la educacidn de los ninos, se espera que las familias 
participen en las actividades escolares, y que las escuelas han de colaborar 
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con las familias en la educacion de sus ninos. Especificamente, usted 
el derecho y la responsabilidad de: 

• Saber como funcionan las escuelas; 

• Saber como la escuela educa a su nino; y 

• Asegurar que la escuela responda apropiadamente a las 
necesidades educativas del nino. 



&D6nde puedo encontrar 
infformacidn adicional? 
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America Reads 

(202) 401-8888 (telefono) 

(202) 260-8114 (telefax) 

http://www.ed.gov/inits/americareads/readwnow.html 

Forma parte de un proyecto del Departamento de Education de los Estados 
Unidos. Es un sitio Web que ofrece muchas actividades de lectura en las 
cuales todas las familias pueden participar. 

Center for Applied Linguistics (CAL) 

4646 40th Street, NW 
Washington, DC 20016-1859 
(202) 362-0700 (telefono) 

(202) 362-3740 (telefax) 
http://www.cal.org 

CAL tiene la meta de promover y mejorar la ensenanza y el aprendizaje de 
idiomas, identificar y resolver los problemas relacionados con el lenguaje y la 
cultura, y ser un recurso de informacion sobre el lenguaje y la cultura. CAL 
lleva a cabo una amplia gama de actividades que incluye la investigacibn, la 
formation de docentes, analisis y distribucibn de informacion, diseno y 
desarrollo de materiales pedagogicos, ayuda tecnica, planeamiento de 
conferences, evaluation programatica y analisis de poh'tica educativa. 

The Educational Resources Information Center (ERIC) 
http://www.accesseric.org/resources/parent/parent.html 

ERIC ofrece varios folletos para los padres de familia sobre diferentes temas, 
por ejemplo: como planear para asistir a la universidad, la formacion de 
escuelas autonomas y los examenes normalizados. Todas las publicaciones 
se pueden obtener mediante el sitio Web o al llamar al 1 -800-LET-ERIC 
(538-3742). 
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Intercultural Development Research Association (IDRA) 

3835 Callaghan Road, Suite 350 
San Antonio, Texas 78228-1190 
(210) 444-1710 (telefono) 

(210) 444-1714 (telefax) 
http://www.idra.org 

IDRA es defensor del derecho de cada alumno a la igualdad de oportunidades 
educativas. IDRA realiza su mision mediante la capacitacion profesional, 
investigacion y la evaluacion, la creacion y diseno de programas y materiales. 
IDRA ofrece a las escuelas los medios para enfrentar las necesidades 
educativas de los alumnos con dominio limitado del ingles mediante una 
eficaz capacitacion y ayuda tecnica para el diseno programatico, las 
estrategias pedagogicas, la obtencion de recursos y la preparacion de 
metodos de evaluacion. 

National Association for Bilingual Education (NABE) 

1030 15th Street, NW, Suite 470 
Washington, DC 20005-1503 
(202) 898-1829 (telefono) 

(202) 789-2866 (telefax) 
http://www.nabe.org 

NABE es la organizacion nacional que se dedica exclusivamente a la polftica 
y la practica educativa de los alumnos de idiomas minoritarios. Entre sus 
miembros se encuentran educadores, padres de familia, miembros de la 
comunidad y lfderes de organizaciones comunitarias, gubernamentales y 
comerciales. Ademas, NABE aboga en pro de la ensenanza bilingiie en el 
ambito nacional, estatal y local. 

National Clearinghouse for Bilingual Education (NCBE) 

2011 Eye Street, NW, Suite 200 
Washington, DC 20006 
(202) 467-0867 (telefono) 

(202) 467-4283 (telefax) 
http://www.ncbe.gwu.edu 
. ' f t 
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Esta organization, respaldada por la Oficina de Ensenanza Bilingiie y Asuntos 
de Idiomas Minoritarios del Departamento de Education de los Estados 
Unidos, reune informacidn relacionada con la educacidn eficaz de alumnos de 
diversidad lingiii'stica y cultural en los Estados Unidos. Su sitio Web tiene 
un grupo electronico de debates, un boletin quincenal, una lista de preguntas 
frecuentes y enlaces con recursos educativos en muchos de los idiomas que se 
hablan en los Estados Unidos. Ademas, el sitio Web de NCBE mantiene 
enlaces con los Departamentos de Educacion de cada estado. 

The National Parent Teacher Association (PTA) 

330 N. Wabash Avenue, Suite 2100 

Chicago, IL 6061 1 

(800) 307-4PTA (tel^fono) 

(312) 670-6783 (telefax) 

http://www.pta.org 

^ Esta organizacion obra en pro de la formacidn de asociaciones entre las familias y 

los maestros para apoyar abogar en favor de los ninos en las escuelas, en las comu- 
nidades y ante los cuerpos gubernamentales u otras organizaciones que toman deci- 
siones que afectan a los ninos. Esta organizacion tambien ayuda a los padres de 
familia a enriquecer las destrezas necesarias para formar y proteger a los ninos y a 
promover la participacidn de las familias en las escuelas publicas de este pais. 

Office for Civil Rights, U.S. Department of Education (OCR) 

(202) 205-5557 (teltfono) 

(202) 205-9862 (telefax) 
http://www.ed.gov/ offices/ OCR 

La misidn de la Oficina de Derechos Civiles es asegurar acceso equitativo a la 
educacion y promover la excelencia educativa por toda la nacion mediante el estricto 
cumplimiento de los derechos civiles. Una responsabilidad primaria es la resolucion 
de quejas de discriminacidn. La Oficina ofrece ayuda, orientacidn e information 
a alumnos, familias y educadores. Cualquier persona puede entablar una queja de 
discrimination si cree que ha habido discri mi nacion contra alguna persona en 
razdn de su raza, color, origen nacional, sexo, incapacidad o edad. 
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Partnership for Family Involvement in Education, 

U.S. Department of Education (PFIE) 

(202) 401-0056 (telefono) 

(202) 205-9133 (fax) 

http://pfie.ed.gov 

Formando parte del Departamento de Educacion de los Estados Unidos, la 
mision de la PFIE es aumentar las oportunidades de las familias de participar 
mas en el aprendizaje de sus ninos en la escuela y en el hogar, y utilizar las 
coaliciones entre familia - escuela - comunidad para fortalecer las escuelas y 
mejorar el logro academico de los alumnos. 

The Public Education Network (PEN) 

601 13th Street, NW, Suite 900 North 
Washington, DC 20005 
(202) 628-7460 (telefono) 

(202) 628-1893 (telefax) 
http://www.publiceducation.org 

PEN es la mayor red de organizaciones comunitarias independientes para la 
reforma escolar que trabajan utilizando recursos educativos locales. Provee 
una lista de recursos relacionados con temas que influyen en el rendimiento 
academico de los alumnos. 

The Southeast Asian Culture and Education Foundation (SEACAEF) 

17212 Blue Fox Circle 
Huntington Beach, CA 92647 
(714) 842-7589 (tekfono) 

(714) 847-4009 (telefax) 

http://www.seacaef.org 

La meta de SEACAEF es promover el entendimiento entre las personas 
de raices en el Sudeste Asiatico y los Norteamericanos de otras raices. La 
organizacion produce materiales educativos en idiomas tales como el 
vietnames, hmong, y lao, y relacionados con los idiomas y culturas del Sudeste 
de Asi& (3frece ayuda a los nuevos inmigrantes del Sudeste Asiatico para que se 
integren a la nueva cultura y lleguen a ser ciudadanos utiles y responsables. 
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Teachers of English to Speakers of Other Languages (TESOL) 

700 S. Washington Street, Suite 200 
Alexandria, VA 22314 
(703) 836-0774 (telefono) 

(703) 836-7864 o (703) 836-6447 (telefax) 

http://www.tesol.org 

La mision de TESOL es el afianzar la idoneidad de sus mas de 16000 socios 
y otras personas dedicadas a la ensenanza de ingles a personas que hablan 
otros idiomas con el fin de ayudarles a mejorar la comunicacion en contextos 
diversos y a respetar los derechos lingiiisticos de cada individuo. TESOL 
establece y promueve normas para la capacitacion y empleo profesional, la 
ampliacion de estudios y programas pedagogicos. Ademas, TESOL impulsa 
y aboga por el avance de la profesion de la ensenanza del ingles a personas 
que hablen otros idiomas. 

United States Department of Education 

400 Maryland Avenue, SW 
Washington, DC 20202 
1 -800-USA- LEARN (telefono) 

(202) 401-0689 (telefax) 
http://www.ed.gov 

El Departamento de Educacion de los Estados Unidos ofrece varias publica- 
ciones para las familias. Entre ellas se destacan: Como estimular el celebro 
infantil: Una guia para padres de familia; El Internet: Una guia para padres de 
familia; Como ayadar a sa hijo a aprender matemdticas; ±Qiie puede hacer para 
ayudar a sus hijos a aprender?; y Como ayudar a su hijo con la tarea escolar. 
Muchas de estas publicaciones son gratis y se pueden pedir mediante el sitio 
Web o al llamar 1-877-4-ED-PUBS. 



El Centro Nacional de Intercambio de Informacion de la Educacion Bilingue recibe 
fondos del Departamento de Educacion de los Estados Unidos, la Oficina de 
Educacion Bilingue y Asuntos de Idiomas Minoritarios, para recoger, sintetizar y 
difundir informacion relacionada a la ensenanza eficaz de la poblacion escolar 
lingufstica y culturalmente diversa de los Estados Unidos. 




National Clearinghouse for Bilingual Education 
The George Washington University Center for the Study of Language and Education 

201 1 Eye Street, NW 
Washington, DC 20006 
(202) 467-0867 
www.ncbe.gwu.edu 
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VSn phong Giao Dye Song NgQ va Sinh NgQ Thieu So cua Bp Giao Dye Hoa Ky (OBEMLA) tai trd cho Sd Hoi 
Nghi^p Giao Dye Song NgQ Quoc Gia (NCBE) de hogt dpng qua Hi$p dong So T295005001 do Vi$n Dpi Hpc 
George Washington , Trddng Cao Hpc Giao Dye va Phat Trien Con Ngddi, Trung Tam Sinh NgQ va Giao Dye 
Hpc thQc hi$m Ban chi-nam nay dddc sogn diidi S4c L$nh EDOBEM-99-OOOOI , Miu so 9. NhQng y kien, ket 
lu§n, va suy tien chQa dQng trong v3n ban nay khong nhat thiet phan anh eddng vj ho$c chanh sach cua Dpi Hpc 
George Washington hay cua Bp Giao Dye Hoa Ky, do do mpi suy luan chinh thQc deu khong dddc chQng nh3n. 
NhQng danh xQng ve thQdng hipu, thQdng pham ho$c to chQc m$u djeh khong co nghla la tat ca deu dddc chinh 
phu Hoa Ky thQa nh§n. Bpc gia dddc tQ do sao chep va xQ dyng vSn ki$n ndy trong phgm vi tieu chu3n an hanh. 

Sd Hoi Nghi$p Giao Dye Song NgQ Quoc Gia yeu eSu phai thQa nh3n vSn ban xuat xQ chinh dang khi sao chep 
Igi. 




Principal Investigator: Joel Gomez, Ed.D. 
Director: Minerva Gorena, Ed.D. 




Graduate School of Education and 
Human Development 
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Ldi Gidi Thi$u 5 

Odu Id Ipi (ch cua vide hgc hai sinh ngQ? 9 

NhQng nghidn cQu da cho bidt gl v6 vi$c hgc bdng hai thQ tidng? 
11 

Ldm sao phg huynh c6 thd xdc djnh rdng nhd trQdng c6 ddp Qng 
nhQng nhu cdu hgc vdn cua con em mlnh? 13 

MQt chddng trlnh gido hudn hdu hidu ddnh cho hgc sinh hgc Anh vdn 
nhd sinh ngQ thil hai c6 nhQng d$c tfnh ndo? 15 

Nhd trQdng ldm cdch ndo dd’ xdc djnh rdng hgc sinh cdn trg giup thdm 
trong vide khdc phgc Anh vdn nhd sinh ngQ thQ hai? 19 

Nhd trQdng dQa ra nhQng chddng trlnh ndo ctd phgc vg hgc sinh dang 
hgc Anh vdn nhd sinh ngQ thQ hai? 23 

Hgc sinh hgc Anh Vdn nhd Sinh NgQ thQ hai c6 d&ng tidu chudn vdi 
hgc sinh xudt xQ dja phddng khdng? 29 

Chlnh phu lidn bang c6 nhQng n$i qui ndo dd giup phg huynh kidm 
sodt phdm chdt cua chddng trlnh gido dgc ndi con em mlnh theo 
hgc khdng? 33 

H$ thdng gido dgc Hoa Ky khdc bidt vdi h$ thdng gido dgc nhQng 
qudc gia khdc nhd thd ndo? 37 

TdpmddurajthdmdQkidn? ,%.Q 39 



L cii gidi thieu 

□ 




Ldi Gidi Thieu 

Tat ca tre em d Hoa Ky deu co quyen hQdng mot sQ giao due co 
pham chat cao. Trong khi hoc dQdng co trach nhiem cung cap 
chddng trinh giao due do, thi phu huynh cung co quyen va trach 
nhiem phai thong hieu cac van de lien quan den sQ giao due cua 
con em minh. 

Trong cac hoc dQdng tai Hoa Ky, hien co hdn 10 trieu hoc sinh 
xuat than tCl nhQng gia dinh noi mot sinh ngQ khac hdn la Anh 
Van. Cac em nay, thiidng dQdc goi la ‘hoc sinh vdi sinh-ngQ thieu 
so’, tieu bieu cho thanh phan tang trien nhanh nhat cua Idp tuoi di 
hoc. Co nhQng em chi biet ngon ngQ cua xQ minh thoi, va co 
nhQng em co the noi dQdc ca tieng me de lin tieng Anh. Theo Sd 
Hoi Nghiep Giao Due Song NgQ Quoc Gia, thi gan bon trieu hoc 
sinh vdi sinh ngQ thieu so chQa du trinh-do Anh ngQ de co the 
thanh cong trong mot Idp hoc thuan tuy bang Anh ngQ. Trong 
nhieu quan, danh tQ ‘English Language Learner’ (ELL), co nghia la 
'NgQdi hoc tieng Anh’, dQdc dung de chi djnh thanh phan nay. 
Chinh phu thi goi cac em la ‘Limited English Proficient’ (LEP), co 
nghia la ‘kha nang Anh ngQ gidi han’. 

Quyen sach nho nay dung vdi muc dich de thong bao cho phu 
huynh cac hoc sinh da va dang thau thap Anh van la sinh ngQ thQ 
hai, ve nhQng dQdng loi giao due thich hdp, hau phu huynh co the 
hdp tac vdi hoc dQdng de bao dam mot nen hoc van tot cho con 
em minh. NhQng de tai dQdc chon thao luan d day nham muc 
dich cung Qng cho phu huynh nhQng van de anh hQdng den viec 
hoc cua cac em. Dac biet la nhQng luat le, phQdng thQc hoc 
dQdng, va nghien cQu lien quan den sQ giao due cua cac hoc sinh 
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LEP dQdc thao luan. Muc dich la de phu huynh hieu biet va tham 
gia vao sQ giao due con em LEP cua minh.SQ hdp tac giQa nhQng 
trQdng c6 gia trj va nhQng phu huynh nam vQng tinh hinh se bao 
dam cho con em minh mot nen hoc van tuyet hao. 

M6i phan doan va phan tong quat cua cuon chi nam nay deu 
nham muc dich cung cap cho qui vj day du dQ kien de qui vj c6 
the Ida chon va quyet djnh thich hdp trong viec hoc cua cac con 
em. NhQng cau hoi sau day tom tat nhQng dQ kien cua quyen 
sach nay. 

Dau la Idi ich cua viec hoc hai sinh ngQ? Phan doan nay giai 
thich nhQng Idi diem ve kinh te, xa hoi, tri thQc va ca nhan cua 
viec biet doc, viet va suy nghT bang nhieu ngon ngQ. DQ kien nay 
se giup ban co nhQng quyet dinh chinh dang ve tinh trang song 
ngQ va nen giao due song ngQ cua con em ban. 

NhQng nghien cQu da cho biet gi ve viec hoc bing hai thQ 
tieng? Cach tre em thau thap mot ngon ngQ va hoc cac mon hoc 
chuyen mon nhQ doc va toan hoc rat phQc tap. Phan doan nay 
dat trong tarn vao nhQng gi ban can biet each nao con em ban hoc 
diidc ca hai, tieng me de va tieng Anh, cung nhQ viec thau thap 
hai ngon ngQ nay anh hQdng the nao den viec hoc nhQng mon 
khac. 

Lam sao phu huynh co the xac djnh ring nha trddng co dap 
Qng nhQng nhu cau hoc van cua con em minh? Phan doan 
nay cung cap sau nguyen tac nham vao nhQng gi ma cac trQdng 
day nhQng hoc sinh vdi kha nang Anh ngQ gidi han cd the va phai 
lam de bao dam mot chiidng trinh cd gia tri giao due cho con em 
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ban. Ban co the doc doan nay va tham khao xem trddng cua con 
em ban co theo dung nhdng nguyen tac do khong. 
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MQt chddng trinh giao huan hdu hieu danh cho h<?c sinh hpc Anh 
van nhd sinh ngd thd hai c6 nhdng dac tinh nao? Nhdng trddng 
hoc tot la nhdng trddng tao dddc mot moi trddng ma trong do, tat 
ca cac hoc sinh, ke ca cac hoc sinh LEP deu co the hoc va thanh 
dat. Phan doan nay cung cap cac dac tinh cua nhdng trddng ung 
ho va bao gom hoc sinh LEP trong sd thanh cong my man. 

Nha trddng lam each nao de xac djnh rling hoc sinh can trd giup 
them de khac phuc Anh van nhd sinh ngd thd hai? Dau cho cac 
quan trong khap nddc dung cac chddng trinh khac biet nhau de 
phuc vu cho hoc sinh LEP, nhdng quan do cung co phddng phap 
rieng de qui djnh trinh do Anh ngd cua hoc sinh va phai xep cac 
em trong chddng trinh nao. Thong hieu each cac trddng hoc danh 
gia kha nang Anh ngd cua tre em rat quan trong vi nhd the qui vj 
se biet chddng trinh nao thich hdp nhat vdi con em minh. Phan 
doan nay giai thich phddng each cac trddng nhan djnh, danh gia 
va xep hoc sinh vao chddng trinh hoc. 



Nha trddng dda ra nhdng chddng trinh nao de phuc vu hqc sinh 
dang hoc Anh van nhd sinh ngd thd hai? Trddng hoc cua con em 
qui vi phai bo sung mot chddng trinh de dap dng nhu cau cua hoc 
sinh LEP. Phan nay giai thich nhdng dac diem cua mdi chddng 
trinh, vdi muc dich ngon ngd va hoc van. Phan nay cung giup phu 
huynh nhan biet chddng trinh nao trddng cua con em minh da 
chon de phuc vu hoc sinh LEP, va so sanh vdi dac diem va muc 
dich cua nhdng chddng trinh khac. Neu dia hat trddng cua con 
ban co nhieu loai chddng trinh thi ban co quyen chon chddng trinh 
% nao thich hdp nhat cho sd thanh cong cua con em minh. 




I 



6i gidi thipu 
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Hoc sinh hoc Anh Van nhU Sinh NgQ thd hai co dong tieu 
chuan vdi hoc sinh xuatxddia phUdng khong? Tat ca hoc 
sinh deu phai theo tieu chuan cao, ke ca hoc sinh dang theo 
chddng trinh Anh ngd nhif sinh ngd thd hai. Tieu chuan dddc 
nham vao nhdng gi cac hoc sinh can biet va co the lam dddc. 
TrJdng cua con em ban buoc phai co nhdng tieu chuan de chi din 
nhdng gi dddc day va dddc khao sat. Phan doan nay giai thich 
cac tieu chuan, nhdng gi ban co the lam de giup con em minh dat 
nhdng tieu chuan do, cung nhd cac van de chung quanh viec thi 
cd nhdng tieu chuan thanh dat cua dda tre. 

Chinh phu Hen bang co nhdng noi qui nao de giup phu 
huynh kiem soatpham chat cua chddng trinh giao dye ndi 
con em minh theo hoc khong? Phan nay giai thich nhdng luat 
le hdp phap ma chinh phu doi hoi cac trddng hoc phai co de phuc 
vu hoc sinh LEP hau cac em dddc hddng mot chddng trinh giao 
due cong bSng va co gia trj. 



H$ thong giao dye Hoa Ky khac bi$t vdi he thong gido dye 
nhdng quoc gia khac nhd the nao? Phan nay nhan manh 
nhdng khac biet quan trong gida he thong giao due Hoa Ky va 
nhdng he thong giao due cac ndi tren the gidi. Nhdng dd kien nay 
se giup phu huynh thong cam va ho tddng hdn vdi hoc dddng cua 
con em minh. 

Toi tim dau ra them ddkiyn? Phan doan nay Net ke nhdng to 
chdc quoc gia lien he vdi muc dich giup dd qui vj va nha trddng de 
cung cap mot chddng trinh giao due co gia trj cho con em ban. 





uy&n l<JI 
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Dau la Ic3i ich cua viec hoc hai 

■ ■ ■ 

sinh ngd? 

Khap ndi tren the gidi, biet hdn mot thd tieng la binh thddng, chd 
khong phai la ngoai luat. Ngddi ta ddc Iddng tCl phan nCla tdi hai 
phan ba dan chung tren the gidi noi hai thd tieng; da so ngiidi ta 
song trong nhCfng triidng hdp ddi hoi ho phai dung hai ngon ngCl 
hoac hdn the. 
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Do do, biet noi tren mot ngon ngCl la mot tai nang dang qui va 
dang dddc khuyen khich. Nghien cdu cho thay rang tiep tuc phat 
then tieng me de ndi con em chung ta, chang nhClng khong can trd 
viec hoc Anh ngCl, ma ngiidc lai, giup cho d§ dang hdn! 



Bda tre noi dddc hdn mot thd tieng thiidng co nhieu Idi diem ca nhan, xa 
hoi, nang khieu nhan thdc va kinh te, va nhCfng Idi diem nay se luon tiep 
tuc trong ddi song cua no. Mot vai Idi diem diidc ke ra sau day: 



Tri Tup. Cac hoc sinh can phat then khong ngiing ve tri tue. Khi 
chiia thong thao Anh ngQ ma phai ddi qua dung toan Anh ngQ, cac 
em buoc phai tac dong d mot trinh do thap hdn tuoi cua minh. 

Gian doan sd khai trien tri tue nhii the nay khong tranh khoi that 
bai ve hoc van. Bieu tot nhat de bao dam viec thanh cong, hoc 
van, va sd phat trien tri tue la cha me va cac con dung vdi nhau 
ngon ngQ nao ho thanh thao nhat. 



Hdn nCia, nghien cdu chdng minh rang biet diidc hai thd tieng lam 
tang nang khieu suy nghl. Tre con song ngd thddng co tinh than 




v 



uyen chuyen hdn va cai Idi la chung dung nhQng nang khieu nay 
de giai toan cung nhii giai nhQng chQ kho. 

Gi£o Due. NhQng em hoc Anh ngQ ma van con tiep tuc phat then 
tieng me de thQdng hoc gioi hdn va cung gioi Anh ngQ hdn nhQng 
em khong mang tdi tieng me de cua minh. 






uy&n l<?l 





Ca Nharr. Ngon ngQ dau tien rat khan thiet cho ly Nch cua mot 
dQa tre. Tiep tuc phat huy ngon ngQ nay se giup em ton trong gia 
trj van hoa va nguon goc cua minh, nhQng dieu dong gop cho sQ 
tQ tin xac thQc. 

Xa Hgr. Khi tieng me de dQdc ton giQ, nhQng lien he quan trong 
giQa cac thanh phan trong gia-dinh va cong dong dQdc ton giQ va 
phat trien manh. Khuyen khich con em dung tieng me de la qui vj 
chuan bi cho chung biet hd tQdng vdi dai gia-dinh cua chung, va 
cong dong noi tieng me de cua chung, trong ca xQ Hoa Ky cung 
nhQ nhQng nQdc khac tren the gidi. 

Kinh Te: SQ can thiet nhan vien song ngQ ngay cang gia tang 
tren the gidi. Kha nang noi, doc, va viet hai thQ tieng hoac nhieu 
hdn la mot diem rat Idi tren thj trQdng viec lam. 




NhQng nghien cQu da cho biet gl 
ve viec hoc hai thQ tieng? 

Ngon ngQ, viet va noi, la phQdng tien de sii hieu biet dQdc chuyen 
dat tdi gia dinh, hoc dQdng va xa hoi. Do do, ngon ngQ la mot ket 
cau rat quan trong cua dQdng loi giao due ndi hoc dQdng. NhQng 
cuoc nghien cQu da ket luan ve sii lien quan giQa ngon ngQ va hoc 
van nhQ sau: 





ghi§n cQu 




Co nhQng nang dp ngon ngQ khac nhau -- dam thoai va trong Idp hpc. 
[li] Anh ngQ dam thoai = biet du Anh van de noi chuyen vdi ban be 
ngoai san chdi, vdi ngQdi lang gieng, hoac ngQdi thu tien trong 
sieu thi. 06 la ‘Anh ngQ de song con’. Cac hpc sinh thQdng dat 
den mQc do nay trong vong mot tdi hai nam -- qua truyen hinh, 
nghe anh chj noi, hoac do chdi vdi ban hang xom. 

Anh ngQ trong Idp hpc = cac nang khieu ngon ngQ can thiet de 
hieu ngon ngQ hpc dQdng dung day trong Idp va trong sach tap, va 
kha nang dung ngon ngQ de dnh nghia tQ ngQ va quan niem. Anh 
ngQ trong Idp hpc phQc tap va trQu tQdng hdn Anh ngQ dam thoai 
va dQdc hap thu dan theo thdi gian. Co rat it, hoac co the noi la 
khong co cac dau moi cau tao van chQdng nhQ hinh anh, bieu Ip 
net mat, cQ chi, giong noi hoac tac dong dung de thong dat tQ 
tQdng. Giao sQ va sach hpc dung ngon ngQ kho hdn theo trinh do 
m6i Idp, dieu nay lam cho trQdng hpc la mot thQ thach Idn cho 
nhQng hoc sinh LEP Idn tuoi hdn. 

ki. 



Theo nhClng cuoc nghien cdu, hoc Anh ngCf trong Idp hoc phai mat 
td nam tdi bay nam. Dang tiec la nhieu hoc sinh da phai chuyen 
qua Idp toan Anh-ngd qua sdm chi dda vao kha nang Anh ngd 
dam thoai. Tuy nhien, neu khong nam vClng Anh ngCl trong Idp 
hoc, ho se gap phai kho khan khi tranh dua trong moi trddng toan 
Anh ngCi. 





ghi§n cdu 




H<?c sinh khong hQc dddc neu khong hieu ngon ngCi dddc day. 
Ngon ngCi hoc sinh nghe phai dddc hieu. Neu mot dda tre khong 
hieu thay giao noi gi, no se khong hoc dddc nhCing mon chinh nhd 
toan, khoa hoc, hoac xa hoi hoc. Cung nhd hoc sinh se khong 
hoc dddc Anh ngO bang each chi co mat trong mot Idp hoc ma 
thay noi toan tieng Anh. Tieng me de va ky thuat day dac biet 
phai dddc dung de tiep dng mot kien thde can ban va yem trd 
nhdng khai niem dddc trinh bay trong ngon ngO mdi. 



Nang khieu va khai ni^m hap thu dddc td sinh ngd thd nhat 
chuyen qua sinh ngd thd hai. 

Mot khi dda tre tap doc dddc trong mot ngon ngd, no co the 
chuyen sd hieu biet td trang giay do qua ngon ngd khac. Tot nhat 
va de nhat la tap doc trong ngon ngd ma em hieu dddc, vi em can 
tap trung vao mot nang khieu (doc) thay vi hai (doc Ian hoc mot 
ngon ngd mdi). Hoc sinh khong can phai hoc lai each doc Anh 
ngd. Cung nhd khai niem da hoc dddc td mot ngon ngd thi de 
dang chuyen qua mot ngon ngd khac. Mot dda tre chi can hoc 2 x 
3 = 6 mot Ian; khi chuyen ngd sinh ngd thd hai chi co phan ngd 
vdng la can hoc thoi. 



' ^ 
& 



1 



86 
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Lam sao phu huynh co the xac 
dinh rang nha triidng co dap dng 
nhOng nhu cau hoc van cua con 
em minh? 

Trung Tam Giao Due Uu Tu cua Dai Hoc George Washington gan 
day da khai trien sau nguyen tac chu yeu sau day de giup cac hoc 
dddng phuc vu hoc sinh dang hoac da hoc Anh van nhif sinh ngd 
thi3 hai. Nhdng nguyen tac nay difdc phat khdi do sii tai trd cua 
Bo Giao Due Hoa Ky. Quf vi. co the xii dung nhdng nguyen tac 
sau day de xac dinh xem nha trddng co dap dng nhu cau hoc van 
cua con em minh khong. 

1 . Trddng co tieu chuan cao giong nhau cho tat ca hoc sinh. 

2. Trddng khuyen khich con em cua quf vi. phat trien nang 
khieu ve noi, nghe, doc va viet Anh van. Trddng cung khuyen 
khich con em quf vi hoc Anh ngd tdi trinh do cua ngddi ban xd 
va phat trien tieng me de cua chfnh minh. 

3. Trddng cung day cho con em quf vi nhdng mon hoc kho 
bang vdi nhdng mon hoc trddng day cho cac hoc sinh khac. 

4. Trddng day dda tren trinh do hoc van, kha nang suy nghl, 
trinh do hieu biet tieng me de va trinh do Anh ngd. 



5. Tracing ap dung cac bai thi diia tren tieu chuan cho tat ca 
hoc sinh, dong thbi cung Idu tarn den ngon ngd va van hoa ca 
nhan cua cac em. 
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6. SU thanh cong trong viec hoc cua cac em la trach nhiem 
chung cua tat ca phu huynh, con em, nhan vien hoc dddng va 
cong dong. 

NhGng nguyen tac chu yeu nay co the giup phu huynh suy nghl ve 
trddng hoc cua con em minh va nhdng chddng trinh giao huan 
dddc bo nhiem ndi do. Cac ban cung co the diia tren nhQng 
nguyen tac chu yeu nay de dong gop nhdng y kien xay ddng cho 
cac giao chdc bo tuc trau doi viec phuc vu con em minh. 




hdng cbn thiet hpc vipn 
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Mot chQdng trinh giao huan hflu 

hieu danh cho hoc sinh hoc Anh 

■ ■ ■ 

van nhU sinh ngQ thQ hai co 
nhQng dac tfnh nao? 

Nghien cQu ve sQ cong hieu cua chiidng trinh hoc da nhan djnh 
dQdc nhieu dac diem quan trong de tao mot moi tnidng cho het 
thay tre em, ke ca hoc sinh dang theo cac Idp Anh van nhii sinh 
ngQ thQ hai (ESL), co the hoc va thanh cong. Hoc sinh hoc Anh 
] van nhQ sinh ngQ thQ hai, cung nhQ hoc sinh ma tieng me de la 

Anh ngQ, co the thanh cong khi dQdc nang dd va ket hiep, cung co 
kha nang tham gia tich cQc vao sinh hoat hoc dQdng. 

TrQdng hoc hQu hieu biet nhan gia trj ngon ngQ va Vein hoa cua 
hoc sinh. 

Nhan vien trong trQdng hoc hQu hieu thong dat dQdc rang ngon 
ngQ va van hoa cua hoc sinh dQdc qui trong. Nhan vien tim hieu 
nhQng kinh nghiem song cua hoc sinh trong xQ cua cac em va 
trong cong dong cua cac em d Hoa Ky, hoc ngon ngQ cua cac em, 
khuyen khich va nang dd sQ phat trien cua tieng me de cua cac 
em, dQa ra cac mon chinh b^ng tieng me de cua c^c em, va mQdn 
nhan vien song ngQ de chia se van hoa cua cac em. NhQng hanh 
dong va thai do nay cho cac hoc sinh thay rang cac em dQdc qui 



Trddng hpc hdu hieu khuyen khfch gia dinh lien lac chat che vdi 
hpc dddng. 



Ml hGng d$c di§m 



□ 
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Gia dinh tham gia vao hoc dddng dddc nhin nhan la mot dong gop 
quan trong vao sd hoc cua cac em. Thddng thi phu huynh cua 
hoc sinh LEP bj bo rdi khoi sinh hoat hoc dddng vi nhieu ly do. 
Nhdng trddng sinh hoat co cong hieu dat du tien vao viec giup phu 
huynh thang vddt nhdng can trd va tich cdc khuyen khfch va tao 
thuan tien cho phu huynh tham gia vao viec hoc cua con em. 

Trddng hoc hQu hieu ky vong cao vao hoc sinh, ke ca hpc sinh 
LEP. 

] Td lau viec dat ky vong cao ndi hoc sinh da dddc nhin nhan, song 

nhieu khi cac hoc sinh LEP co cam tddng ngddi ta khong ky vong 
ndi cac em nhieu bang hoc sinh ‘da so’. Trong nhdng trddng hoc 
co cong hieu, ngddi ta ky vong hoc sinh LEP phai hoc hoi, va co 
nhdng phddng each de thach do cac em cung nhd nang dd viec 
hoc cua cac em. Cac trddng nay mddn nhdng ngddi gddng mlu, 
keu goi phu huynh ung ho, va an thddng cac hoc sinh du tu. 

Trddng hpc hdu hipu khuyen khfch hoc sinh dung vd phat trien 
tieng me de trong vd ngoai Idp hoc. 

Trddng hoc co cong hieu bieu lo gia trj ho dat tren tieng me de cua 
hoc sinh. Hoc dddng co the lam phat then tieng me de qua nhdng 
Idp binh thddng nhd Idp Tay Ban Nha cho nhdng hoc sinh noi 
tieng Tay Ban Nha va/hoac qua nhdng vat dung giao due, hoc 
sinh day kern lln nhau, hoac tai nguyen cong dong. Nhan vien 
cua cac trddng co cong hieu thddng tim each de nang dd va 
J khuyeq khfch dung va Dhat then tieng me de. 
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Trddng hoc hGu hieu tru lieu nhdng cong tic va sinh hoat giao due 
ngoai chddng trinh de phuc vu hoc sinh ke ca hpc sinh LEP. 

Nhieu hpc Sinh LEP can dddc cham soc dac biet trong van de 
phat trien nang khieu ve ngon ngd va kha nang hpc vien, hieu biet 
cac ky vong cua he thong hpc dddng, va cam nghT minh thuoc 
thanh phan cua trdGng va cong dong. TrdGng co cong hieu sap 
dat nhGng chddng trinh dac biet de thang tien trong viec hpc van, 
sd trddng thanh va sd hoa nhap trong xa hoi. Cac chddng trinh 
hd trd hpc van bao gom sd day kem gida dong mon, y thde ve da 
van hoa, va sd chuan bj cho chddng trinh dai hpc. Thi du nhdng 
sinh hoat giao due ngoai chddng trinh lien quan den cac hpc sinh 
LEP la nhdng nhom co tinh each van hoa, trong do cac thanh vien 
hpc hoi va trinh diin nghe thuat, nghi li cua cac van hoa khac biet 
va bao chi song ngd cho hpc sinh. 




hQng d$c diem 
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Trddng hpc hdu hieu dung nhdng sinh hoat va tai lieu khai trien 
thich hdp. 

Vi hpc sinh khong the hpc hoi neu khong hieu dddc ngon ngd 
dddc day, cho nen dieu quan trong la cac trddng phai cung cap 
sach vd, tai lieu de doc, sinh hoat va bai lam thich hdp vdi kha 
nang ngon ngd va hpc van. Trddng day co hieu qua deu co day 
du nhdng tai lieu nay hoac tu chinh nhdng tai lieu dang co de thich 
nghi vdi nhu cau cua hpc sinh LEP. 




p 
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Nha tnic5ng lam each nao de xac 
di.nh ring hoc sinh can trd giup 
them de khic phuc Anh van nhii 
sinh ngQ thQ hai? 

Tat ca khu hoc chanh phai co hai quyet djnh can ban: 1) lam sao 
de nhan djnh hoc sinh nao can do liidng, va 2) lam sao do liidng 
kha nang sinh ngQ de phan xQ cac em nay bj gidi han Anh ngQ. 
Phddng phap nhan djnh va do liidng diidc dung de lam quyet djnh 
xep Idp, va co the khac nhau nhieu tuy theo tieu bang va triidng 
hoc. Phu huynh co the va phai tham gia de giup triidng hoc trong 
khi tien hanh thu tuc nay. 

Nhan djnh 

Mot vai khu hoc chanh tii dong do liidng nang khieu ngon ngQ cua 
tat ca hoc sinh mdi, trong khi nhQng d|a hat triidng khac thi xep 
hoc sinh vao cac Idp va ddi mot giao sii hay ngiidl khac nhan djnh 
cac em la bj Anh ngQ gidi han. Nhieu khu viic cho dien Phieu 
Tham Do Tieng Me De khi co mot hoc sinh den ghi danh d triidng. 

Phieu Tham Do nay thiidng hoi bon cau: 

• Ngon ngQ nao con em ban da hoc khi bat dau biet noi? 

• Ngon ngQ nao con em ban dung d trong nha? 

• Ngon ngQ nao ban dung de noi vdi con em minh? 

• Ngon ngQ nao diidc ngiidi Idn dung thiidng xuyen trong nha? 
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Neu cau tra Idi la mot ngon ngQ ngoai Anh ngQ, thi dQdng nhien 
hoc sinh do se phai thi mon Anh ngQ Chuyen Mon. Em se chi thi 
van dap hoac ca van dap lin thi viet tuy theo tuoi cua em. 

Gi£m Djnh 

Da so cac khu hoc chanh thu gop cac dQ kien ve ngon ngQ va 
nang khieu hoc van cua hoc sinh tQ nhQng nguon tai lieu sau day: 

• Cha me, thQdng dQdc ghi trong Phieu Tham Do Tieng Me 
De, luc em ghi danh, 

• Thay co 

• Ho sd ly Ijch tQ cac trQdng da hoc trQdc, 

• Ho sd phan djnh toan dien ve hoc IQc cua em, va 

• NhQng bai thi sinh ngQ. 

Nhieu bai thi sinh ngQ khac nhau dQdc xQ dung de phan quyet tai 
nang Anh ngQ cua hoc sinh khi Anh ngQ khong phai la ngon ngQ 
thQ nhat cua hoc sinh nay. Be sQ phan quyet dQdc that chinh xac, 
bai thi phai do IQdng het mo/h)nh thQc ve hoc sinh co the dung 
Anh ngQ ke ca hieu, doc, noi va viet. SQ quyet dinh khong chi dQa 
vao kha nang noi Anh ngQ cua em ma thoi. SQ quyet djnh cung 
khong chi dQa vao co mot phan giam djnh ve tai nang Anh van. 

Vai Trd cua Phu Huynh 

TrQdng hoc phai thong bao cho phu huynh ket qua moi ky thi, va 
cho biet con em ban dQdc cho vao chQdng trinh nao. Neu qui vj 
nghl rang con em ban phai vao mot chQdng trinh khac hdn la 
chQdng trinh da dQdc an djnh, ban co quyen yeu cau xin doi va 
s v thao luan de dQdc mot chQdng trinh thich nghi hdn. Thu tuc khac 



nhau tren khap xd, nhdng nhieu tieu bang dung ‘si i tCl khddc’ nhd 
mot phddng tien de cha me phu nhan cac cong tac hay chddng 
trinh tieu chuan cua trddng de dda tre co the se dddc dda vao mot 
chddng trinh khac. Bieu quan trong la con em ban dddc dat vao 
mot chddng trinh tuyet doi bao dam co cac mon chanh va Anh 
ngd cung nhd sd tien trinh cua em se dddc theo doi thddng xuyen. 
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Nha trQdng diia ra nhQng chQdng 
trinh nao de phuc vu hoc sinh 
dang hoc Anh van nhii sinh ngQ 
thQ hai? 



Cac d|a khu hoc chanh tren toan quoc deu theo nhQng phQdng 
each, hoac ap dung nhQng chQdng trinh khac biet de day cac em 
LEP diia tren nhQng tieu chuan sau day: 

• luat le va chi thi cua Tieu bang, 

• nhQng Qdc muon cua cong dong, 

• so hoc sinh noi cung mot thQ tieng, 

• so giao sQ du kha nang sin sang day ngon ngQ bang tieng 
me de cua hoc sinh, va 

• nhQng tai lieu thich hdp co sin. 

V) hoc Anh ngQ trong Idp doi hoi mot thdi gian lau dai, nen chQdng 
trinh tot nhat de nang dd nhQng hoc sinh LEP den thanh cong 
phai la nhQng chQdng trinh giup cac em phat trien nang khieu hoc 
van cung luc vdi hoc ngon ngQ mdi. NhQng chQdng trinh nay dQdc 
cau tao tren kha nang va hieu biet ma cac em mang den trQdng, 
dong thdi cung phoi hdp nhu cau ngon ngQ va van hoa cua cac 
em. NhQ the, cac em se khong bj cham trl dang khi hoc Anh ngQ. 

Cac chQdng trinh danh cho hoc sinh LEP dQdc phan biet nhQ sau: 
1) tieng me de cua hoc sinh trong Idp, 2) ngon ngQ dung de giang 
day cac mon, 3) each day sinh ngQ, va 4) cac muc dich cua 





chQdng trinh. Xin nhd rang m6i chQdng trinh phai diidc ap dung 
dung theo nhu cau cua hoc sinh LEP trong dja hat cua trQdng, do 
do, khong co mot chiidng trinh nao hoan toan cho m6i trQdng hdp. 
Bieu do dddi day Net ke nhQng chiidng trinh theo ten goi quen 
thuoc nhat va so sanh cac dac tinh cua chung. 
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Hieu biet diidc nhQng dac diem co hieu qua cua chiidng trinh hoc 
van danh cho hoc sinh LEP va nhQng dac diem cua moi chQdng 
trinh co the giup ban chon Ilia mot chQdng trinh hoc van tot nhat 
va thich hdp cho con em minh. Xin phu huynh tham khao vdi nha 
trQdng xem chQdng trinh nao dQdc Qng dung d trQdng con em 
minh dang theo hoc. Neu khu hoc chanh co hdn mot chQdng 
trinh, thi nha trQdng phai cung cap cho ban nhQng tin tQc ve sii Ilia 
chon nhQng chQdng trinh khac nhau. Quyet d|nh cuoi cung tuy sii 
chon IQa cua ban. 
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ic Tfnh cua Nh^ng ChuWmg Trimh cho H<g>c sinh LEP 



Ngdn ngQ 
dU(?c dgy 


T6n Cdc ChQdng 
Trlnh Tidu Bidu 


Tidng me de 
Cua Hpc sinh 


Anh NgQ Va 
Tidng Me de 


‘Giao Dye Song ngQ 
Hai chifeu 
‘Song ngQ Hoa 
nhdp, hay 

*Hai ThQ Tidng Hoa nhdp 


Ly tQdng nhdt, 50% hQC 
sinh n6i Anh ngQ va 
50% hpc sinh LEP ndi 
cung tidng me de 






‘Chuydn ch$m ho$c 
‘Song ngQ Giao Dye 
Tidn Hoa 


T^t ca hpc sinh dfeu ndi 
tiang me de 






‘Chuydn nhanh ho$c 
‘Song ngQ Giao Dye 
Chuyen Tidp 


Tat ca hpc sinh deu ndi 
tiang me de 




Anh 

NgQ 


‘Anh ngQ In ddt, 
*Kdt Cau Hoa nhdp, 
hay 

‘Anh Van Sinh ngQ 
ThQ Hai trong Mdn 
Chfnh 

‘Anh van Sinh ngQ 
thanh tQu 


Hpc sinh cd tha cung 
chung tiang me de hay 
khac ngdn ngQ 

Hpc sinh c6 tha 
cung chung tiang 
me de hay khac 
ngdn ngQ; hpc sinh 
cd thd nhdm heo 
tudl hay Idp 
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Ngdn ngd trong 
Cdc MOn Chfnh 



Ngdn ngd trong 
V§n Hpc 



Myc dfch 

Chddng Trinh Ngdn Ngd 



Ca hai tidng Anh vd 
tidng mp de 



Ca hai; luc ddu, phdn nhidu 
dung tidng mp de. Anh ngd 
se td td tdng dyng theo kha 
ndng hpc sinh 

Ca hai ddpc dung luc ddu, rdi 
tidn nhanh tdi todn Anh ngd 
ho$c phdn nhidu Id Anh ngd 



Anh ngd dung d ddy 
phai thfch dng vdi trinh 
dd cua hpc sinh, vd bd 
khuydt bdng tdc dOng vd hlnh anh 

Anh ngd thlch nghi vdi 
trinh dd cua hpc sinh, vd 
bd tuc bdng dOng tdc vd 
hinh anh. 



Anh ngd vd tidng mp 
de 



Anh ngd vd tidng mp 
de 



Anh ngd; 

Ndng khidu dung tidng mp 
de chi dd trd li/c cho sd 
chuydn tidp qua Anh ngd 



Song ngd 



Song ngd 



Thdu thdp Anh ngd; 
dd’i nhanh qua Idp 
todn Anh ngd 



Anh ngd 



Anh ngd; hpc sinh rdi Idp 
todn Anh ngd mOt phdn 
cua ngdy dd hpc Anh vdn 
nhd sinh ngd thd hai 



Thdu thdp Anh ngd; 
ddi nhanh qua Idp 
todn Anh ngd 

Thdu thdp Anh ngd 
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Hoc sinh hoc Anh Van nhii Sinh 

■ ■ 

NgQ thti hai co dong tieu chuan 
vdi hoc sinh xuat xd dja phUdng 
khong? 

Tat ca hoc sinh, ke ca nhClng em dang theo Idp Anh van nhii sinh 
ngO thd hai, deu phai dat nhClng tieu chuan hoc vi$n cao nhii 
nhau. Danh tti 'tieu chuan’ diidc hieu la nhClng gi hoc sinh phai 
biet va lam d trinh do mdi Idp trong cac mon hoc (nhii toan, khoa 
hoc, Anh van, Sil dja, ngh# thuat va sinh ngd thd hai). Tieu chuan 
do cac dja hat triidng va tieu bang de ra. Tat ca hoc sinh d Hoa 
Ky, ke ca nhOng em bj gidi han Anh ngO, deu co the dat diidc cac 
tieu chuan cao da dat ra cho cac em. Bat cd tieu bang, khu, quan 
dja phiidng, hoac triidng hoc bat buoc, cac tieu chuan nay deu 
hiidng dan con em qui phu huynh trong suot nam hoc. Day la 
nhOng dieu quan trong can biet ve nhdng tieu chuan: 

• Ban co quyen doi hoi sii giang giai ro rang cac tieu chuan 
ma nha triidng dat ky vong d con em ban va bdng each 
nao con em ban co the chiing minh rdng em da thau thap 
diidc nhdng nang khieu va tinh thong can thiet. 

• Cac tieu chuan co nghTa la ban co the an tarn rang hoc 
diidng phuc vu diing dan cho con em ban. Vdi cac tieu 
chuan, giao sii biet diidc phai day nhdng gi, trong khi hoc 
sinh va cha me cung biet hoc sinh phai hoc nhdng gi. 
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• 6 m6l Idp co nhQng tieu chuan rieng biet danh cho hoc 

sinh d m6i trinh do. Giao sii co trach nhiem phai giup con 
em ban du kha nang de dat dQdc nhQng tieu chuan do. 

Giao sQ cua con em ban phai thao luan ve van de tieu chuan 
trong nhQng buoi khai trQdng va hop vdi phu huynh. Neu giao sQ 
khong de cap tdi tieu chuan thi xin phu huynh hoi giao sQ cho ban 
mot ban liet ke nhQng tieu chuan ma con em ban se phai dat dQdc 
trong nien hoc. Khi thau hieu dQdc nhQng tieu chuan tren, qui phu 
huynh co the giup con em minh thanh dat trong moi trQdng nay. 
Ban co the kiem bai lam d nha va bai tap trong Idp de xem cac em 
co thau thap dQdc tieu chuan khong, dong thdi cung co the thQc 
tap vdi con em de trd nen tinh xao hdn. Thi du, dQa theo tieu 
chuan: ‘Hoc vien se nhan djnh va viet nhQng chQ trong mlu tQ', thi 
ban co the h6 trd bang each thQc tap bai hat mlu tQ vdi con em, 
chi nhQng chQ do trong cac bang hieu, nhQng ten goi, hay trong 
cac chd, va giup con em viet va nhan djnh nhQng chQ do. 

Gi£m Djnh 

Con em qui phu huynh se dQdc giam djnh suot nam de xem em 
co gat hai dQdc cac tieu chuan mong muon. Hoc dQdng co the 
dung nhQng bai thi, nhQng phQdng phap giam djnh khac nhau, 
hoac ho sd ca nhan hoc sinh de xem hoc IQc em tdi dau. Con ve 
mat tieu chuan, ban co the va phai biet ket qua giam djnh cua con 
em minh. Ban co the ban thao vdi giao sQ cua con em xem nhQng 
tieu chuan kien thQc can ban va nang khieu dQdc do IQdng bang 
each nao va kiem thao bai lam cham diem dQdc gdi ve nha. 

Nhieu tieu bang doi hoi hoc sinh phai qua mot cuoc thi khao sat 
de dau bang trung hoc hoac dQdc len Idp tren. NhQng cuoc thi 
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nay thQdng dQdc goi la ‘thiet yeu’ vi nhQng ton hai quan trong cua 
chung. NhQng yeu sach vl hau qua khac nhau tuy theo tieu 
bang, nhQng thQdng thi thi sinh khdng nhan dQdc bang trung hoc 
hoac phai d lai Idp neu khong du diem. Mot vli tieu bang cho 
phep hoc sinh LEP hay hoc sinh nlo chQa tham dQ trQdng d Hoa 
Ky du thdi gian dQdc midn thi hoac dinh hoan thi. NhQng tieu 
bang khac gay thuan tien bling each cho phep xQ dung tQ dien 
song ngQ, de thay giao doc cau hoi cho hoc sinh, hoac cho cac 
em LEP them gid. Nha trQdng cung cap cho phu huynh noi dung 
va ket qua cua nhQng bai thi, cung nhQ nhQng gi co the giup ich 
cho con em minh. 

NgQdi ta nghl rSng tat ca hoc sinh d Hoa Ky, ke ca hoc sinh LEP 
deu co the thanh cong my man. Tuy nhien, that kho do IQdng kien 
thQc hay kha nang cua mot hoc sinh LEP bing each cho em mot 
bai thi being Anh ngQ. NhQng nha giao due d cac tang Idp lien 
bang, tieu bang, va dia phQdng hieu dQdc sQ kho khan nay nen 
dang tim each khai trien cac bai thi va nhQng hoc cu khao sat de 
co the xac djnh kha nang cua hoc sinh mot each cong being, nhd 
rcing cac em dang hoc Anh ngQ. 



Linh c6 nim hoa cCic v£ m6i hoa cd siu cinh. Hoi c6 bao 
nhiSu cbnh tit ca? 

ThQ hoi b&i toein Idp ba n&y cd thdt sQ do IQdng dQdc kha 
ndng Idm todn nhdn cua hpc sinh khdng? Ddi vdi m0t 
hpc sinh khdng quen thude vdi chQ ‘ednh’ vd ‘cue’ vd 
khdng biet ring ‘cue’ II m0t lopi hoa, thi cau hoi nly qua 
II dd do IQdng kha nlng dpc vl hidu Anh ngQ. 
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Chfnh phu lien bang co nhOng 
noi qui nao co the giup phu 
huynh kiem soat pham chat giao 
due ma cac nha trddng cung cap 
cho con em mlnh? 



[331 



Tai Hoa Ky, tatca moi\re em deu co quyen den trddng va lanh 
nhan mot nen giao due tot. Nha trddng co trach nhiem cung cap 
mot cd hoi binh dang cho tat ca moHbanb phan hoc sinh, ke ca 
hoc sinh dang hoc Anh van nhd sinh ngO thd hai. 

Chinh phu lien bang khong bo buoc mot phddng thde nao nhat 
dinh de day cac hoc sinh LEP. Trongkhido, co nhieu luat cong 
dan va quyet djnh cua toa an xac djnh rang hoc dddng phai cung 
ling mot vai loai trd giup de cac em LEP co the tien dat trong viec 
hoc dang khi hoc Anh ngd. 



Nam 1970, Van Phong Cong Dan Quyen da ra thong cao ve van 
de trach nhiem cua dja hat trddng theo luat cong dan la phai cung 
dng mot cd hoi giao due binh dang cho hoc sinh LEP. Thong cao 
nay tuyen bo: 

Ndi nao cac tre em thuoc dan toe thieu so, vi khong noi va 
hieu tieng Anh, nen gap can trd khong the tham gia mot 
each hdu hieu dddc vao cac chddng trinh giao due dja 
phddng, thi vung quan do buoc phai co nhdng hanh dong 

102 




hflng dieu I# 



khang d|nh de sda chda khuyet diem ngon ngd de cac em 
nay dddc tham dd chiidng trinh giao due cua quan. 

Nam 1974, Toi Cao Phap Vien da xd vu kien gida Lau va Nichols, 
nhan danh 1 .700 hoc sinh Trung Hoa d cac trddng vung San 
Francisco. Can cd cuoc tranh tung nay bat nguon td Idi keu nai la 
cac hoc sinh khong hieu dddc ngon ngd dddc day, do do, cac em 
khong hddng dddc mot nen giao due binh dang. Toi Cao Phap 
Vien Hoa Ky dong y rang: 

Khong co sd binh dang khi chi cung cap cho hoc sinh 
trddng oc, sach vd, thay giao va mon hoc giong nhau, la vi 
doi vdi nhdng em khong hieu Anh ngd, thi nhdng dieu nay 
khong co ich Idi gi ca. 

Trddng hdp nay tai xac nhan rang, d Hoa Ky, tat ca moi hoc sinh, 
bat ke cac em noi ngon ngd nao, deu co quyen nhan lanh mot 
chddng trinh giao due tot. Khi toa an noi ve viec cung dng mot 
nen giao due binh dang, ho khong co y noi la tat ca hoc sinh deu 
can mot hoc van giong nhau, nhdng la cd hoi giong nhau de lanh 
nhan mot nen giao due. Cac em chi lanh nhan dddc sd giao due 
do neu cac em co the thong hieu dddc ngon ngd dddc day. 

Bo Giao Due Hoa Ky, Van Phong Cong Dan Quyen khuyen khich 
nhdng dddng loi chac chan nham giup hoc sinh co dddc mot nen 
giao due binh dang va co gia tri. 

1. Cac khu hoc chanh phai biet co bao nhieu hoc sinh LEP 
tron^j trddng nha. Trddng cua con em ban phai co mot he 
thdrtg de nhan dinh nhdng em nao thuoc thanh phan LEP. 

; ' Mot khi da nhan djnh co bao nhieu em roi va co bao nhieu 
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ngon ngG khac nhau dGdc xG dung, khu vGc do phai phan djnh 
chGdng trinh nao thich hdp de bo tuc. 

2. Cac khu hoc chanh phai bao dam rang tat ca hoc sinh LEP 
deu phai dGdc day doc, viet va hieu Anh ngG. 

3. Neu hoc sinh khong du kha nang noi, doc, viet va hieu Anh 
ngG, thi viec cho cac em thi bang tieng Anh se khong chinh 
xac de nhan djnh kha nang cua cac em hoac nhGng gi cac em 
da hoc dGdc. Hdn nGa, cac dja hat phai can than khong dGdc 
chi djnh cac em vao nhGng Idp danh cho hoc sinh bj benh tarn 
trf chi vi cac em khong du kha nang Anh ngG. Be tranh trGdng 
hdp lam l§n nay, khu hoc chanh phai danh gia trinh do hoc 
thGc cua cac hoc sinh nay bang tieng me de cua cac em de 
nhan djnh xem co that la cac em khong du sGc hay khong. 

4. NhGng khu hoc chanh co bon phan phai thong bao cho 
phu huynh biet cac sinh hoat hoc dddng. Cach tot nhat de phu 
huynh tham gia vao cac sinh hoat la cac ban thong cao phai 
bang ngon ngG ho hieu dGdc. 
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H# thong giio due Hoa Ky khac 
biet vdi he thong giao due nhdng 
quoc gia khac nhii the nao? 

O nhieu quoc gia, chinh phu trung lidng thiet lap h$ thong giao 
due quoc gia va an d|nh moi noi qui cung nhii cac mon hoc. Tuy 
nhien, moi tieu bang 6 Hoa Ky, vdi sii hdp tac cua cong dong d|a 
phiidng, thiet lap va bo tuc noi qui de giao due ngiidi dan trong 
lanh tho minh. Bieu nay co nghTa la phu huynh d Hoa Ky co mot 
vai tro quan trong hdn trong vi#c quyet djnh hoc diidng phai giao 
due con em minh nhii the nao. Nhii the cung co nghia la phu 
huynh phai tfch ciic hdn trong sd giao due cac con em. O tang Idp 
cong dong, cac triidng hoc nam diidi quyen hoi dong giao due dja 
phiidng, ma trong do cac phan til hoac diidc ngiidi dan dia 
phiidng bau len, hoac diidc chfnh phu dja phiidng chi dinh. Hoi 
dong giao due chon cac mon va sach hoc, trong khi van phong dia 
phiidng hoac triidng hoc dja phiidng lanh viec miidn giao sii va 
nhan sii. Do do, moi khu hoc chanh chju trach nhi^m doi vdi nha 
giao due cua tieu bang. 





Vai tro cua chinh phu lien bang trong vi$c giao due la cung cap sii 
hiidng din va tai nguyen, chd khong phai noi qui va mon hoc. 
Chinh phu lien bang cung cap trung binh la bay phan tram cua 
quy tai trd cho nha triidng. Ngan khoan con lai va moi quyet djnh 
se do tieu bang hoac dja phiidng tai trd. Bieu nay co nghia la ai 
cung co the gay anh hiidng cho h$ thong giao due trong cong 
dong cua minh. NhGng cau hoi va quan tarn cua phu huynh phai 
diidc dat th|ng vdi khu hoc chanh hoac triidng hoc vi cac quyet 
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dinh ve hoc van cua con em ban deu nam d tang Idp dia phddng. 
Hieu biet he thong giao due rat quan trong vi ban co cd hoi gay 
anh hiidng va co trach nhiem tham gia vao hoc van cua con em 
minh. 

Tai Hoa Ky, phu huynh va hoc diidng diidc coi nhii hdp tac vien 
trong viec giao due tre em, va ngiidi ta doi hoi phu huynh phai 
tham gia vao cac sinh hoat trong tnidng con em minh, va nha 
trddng se lam viec vdi phu huynh cung nhii de phu huynh co lien 
can tdi viec hoc cua con em minh. Ban co quyen, hay dung hdn, 
co nhiem vu tham gia vao viec giao due con em minh tai Hoa Ky. 
Bac biet la banco quyen va co trach nhiem: 

• Biet hoc difdng lam viec ra sao; 

• Biet hoc difdng phuc vu con em minh nhii the nao; va 

• Bao dam hoc diidng dap dng thich dang nhu cau giao 
due cua con em minh. 
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Toi tim dau ra them dQ kien? 

■ 

America Reads 

(202) 401-8888 (dien thoai) 

(202) 260-81 14 (fax) 

http://www.ed.qov/inits/americareads/readwnow.html 

Thuoc thanh phan cua Bo Quoc Gia Giao Due, mang lildl America 
Reads Challenge cung cap nhieu sinh hoat hoc van cac gia dinh 
co the chia se vdi nhau. 
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Center for Applied Linguistics (CAL) 

4646 40 th Street, NW 
Washington, DC 20016-1859 
(202) 362-0700 (dien thoai) 

(202) 362-3740 (fax) 
http://www.cal.org 

Trung tarn nay nham muc dich co dong va bo khuyet viec day va 
hoc cac ngon ngO, nhan d|nh va giai quyet nhQng kho khan lien 
quan tdi ngon ngO va van hoa, va phuc vu nhii nguon tai nguyen 
ve ngon ngO va van hoa. Trung tarn CAL thde hien mot tarn sinh 
hoat rong Idn bao gom nghien cdu, sii pham, phan tich va truyen 
ba dd kien, hoach dinh va khai trien hoc vu, trd giup ky thuat, tru 
hoach hoi nghi, giam dinh chiidng trinh, va phan tich noi qui. 
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The Educational Resources Information Center (ERIC) 
http://www.accesseric.org/resources/parent/parent.html 
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ERIC co nhieu sach mong danh cho phu huynh ve cac de tai td ke 
hoach len dai hoc cho tdi triidng hoc ban cong roi tdi cac bai thi 
tieu chuan. Qui v| co the xem moi an ban tren mang Iddi hoac goi 
so 1 -800-LET-ERIC (538-3742). 



Intercultural Development Research Association (IDRA) 

5835 Callaghan Road, Suite 350 
San Antonio, Texas 78228-1190 
(210) 444-1710 (dien thoai) 

(210) 444-1714 (fax) 
http://www.idra.org 

IDRA la tieng noi benh vdc quyen Idi giao due binh dang cua m6i 
hoc sinh. IDRA thi hanh suf mang qua nhdng phat trien chuyen 
nghiep, nghien cdu va giam djnh, phat huy chanh sach va tai nang 
lanh dao, va phat trien chiidng trinh va hoc cu. IDRA dao tao 
phiidng tien de dap ufng nhu cau cua tre em LEP qua nhdng khoa 
huan luyen va h6 trd ky thuat cho cac triidng hoc trong nhdng 
chiidng trinh da dd tru, nhdng giao liidc, nhdng tai lieu va phiidng 
phap giam djnh thu gop diidc. 



National Association for Bilingual Education (NABE) 
1 030 1 5 th Street, NW, Suite 470 
Washington, DC 20005-1503 
(202) 898-1829 (dien thoai) 

(202) 789-2866 (fax) 
http://www.nabe.org 
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Day la mot to chile quoc gia dac biet quan tarn den nhGng chanh 
sach va thde hanh ve hoc van cua hoc sinh thieu so. Thanh vien 
cua to chGc gom nhGng nha giao due, phu huynh, cong dong va 
nhGng ngdbi lanh dao trong cong dong, nhGng to chGc chanh phu 
va thGdng mai. Hdn nGa, NABE benh vGc chGdng trinh giao due 
song ngG tren lanh vGc quoc gia, tieu bang va dja phGdng. 

National Clearinghouse for Bilingual Education (NCBE) 

201 1 Eye Street, NW, Suite 200 
Washington, DC 20006 
(202) 467-0867 (dien thoai) 

(202) 467-4283 (fax) 
http://www.ncbe.qwu.edu 

Dddc tai trd do Van Phong Giao Due Song NgG va Ngon NgG 
Thieu So SG Vu cua Bo Quoc Gia Giao Due Hoa Ky, to chdc nay 
sGu tap dG kien lien quan tdi viec giao due hGu hieu cua hoc vien 
da ngon ngG va van hoa b Hoa Ky. Mang liibi thong tin cua ho co 
mot nhom thao luan dien tG, mot ban tin ban nguyet san, mot 
danh sach cac cau hoi thGdng gap phai, va co lien ddi vdi nhGng 
nguon tai nguyen giao due bang nhieu thG tieng dGdc xG dung tai 
Hoa Ky. Ngoai ra, mang Iddi NCBE cung moc noi vdi Nha Giao 
Due cua mdi tieu bang. 

The National Parent Teacher Association (PTA) 

330 N. Wabash Avenue, Suite 2100 
Chicago, IL 6061 1 
1 (800) 307-4PTA (dien thoai) 

(312) 670-6783 (fax) 
http://www.pta.org 
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To chile nay lien ket phu huynh va giao sil de nang dd va phat 
ngon thay cho hoc sinh d cac trddng, trong cong dong, trong cac 
cd quan cua chinh phu va co quyet d|nh anh hddng tdi tre em. 

Hoi Phu Huynh Hoc Sinh cung giup phu huynh phat trien nang 
khieu day d6 va che chd con em cung nhd co dong tham gia vao 
hoc dddng d quoc gia nay. 

Office for Civil Rights, U.S. Department of Education (OCR) 

(202) 205-5557(dien thoai) 

(202) 205-9862 (fax) 
http://www.ed.qov/offices/OCR 

Sd mang cua van phong OCR la bao dam sdbinh dang giao due 
va co dong mot nen giao due hoan hao trong toan quoc vdi sd 
yem trd manh me cua cong dan quyen. Trach nhiem hang dau la 
giai quyet nhGng van nan ky thj. Van phong OCR cung cap trd 
giup, hifdng din va thong tin cho hoc sinh, phu huynh va giao 
chdc. Bat cd ai cung co the lap ho sd ve viec ky th| khi ngddi do 
tin rang co mot ca nhan bi ky th| ve sac toe, mau da, xuat xd, phai 
tinh, bam tat, hoac tuoi tac. 
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Partnership for Family Involvement in Education, U.S. Department 
of Education (PFIE) 

(202)401-0056 (dien thoai) 

(202)205-9133 (fax) 
http://pfie.ed.gov 





eii li$u 



n 

ERIC 



Thuoc Bo Giao Due Hoa Ky, to chdc PFIE co sd mang gia tang cd 
hoi de gia dinh tham gia vao viec hoc van cua con em minh d 
trddng cung nhd d nha, va dung sd hdp tac gida gia dlnh.hoc 
dddng, va cong dong de cung co hoc dddng va bo khuyet sd 
thanh dat cua hoc sinh. 

. . . The Public Education Network (PEN) 

601 13 th Street, N.W., Suite 900 
Washington, D.C. 20005 
(202) 628-7460 (dien thoai) 

(202) 628-1893 (fax) 
http://www. publiceducation.org 

Mang Iddi PEN rang Idn nhat quoc gia ve cac to chdc cai each hoc 
dddng trong cong dong doc lap va dddc sd giao due dja phddng 
tai trd. Mot ban Net ke ve cac de tai anh hddng den sd thanh dat 
cua hoc sinh d hoc dddng da dddc pho bien. 

The Southeast Asian Culture and Education Foundation 
(SEACAEF) 

17212 Blue Fox Circle 
Huntington Beach, CA 92647 
(714) 842-7589 (dien thoai) 

(714) 847-4009 (fax) 
a http://www.seacaef.org 




ai li$u 




Muc dfch cua hoi SEACAEF la c 6 dong sd thong cam gida ngddi 
dan My Dong Nam A va ngddi dan My td nhdng xuat xd khac. To 
chdc nay san xuat tai lieu giao due lien quan tbi ngon ngd va van 
hoa mien Dong Nam A, gom ca nhdng tai lieu viet bang tieng Viet 
Nam, Cao Mien, Mdbng, va Lao. Hoi giup khai hoa nhdng di dan 
td mien Dong Nam A de ho trb nen nhdng cong dan hdu ich va co 
trach nhiem. 

Teachers of English to Speakers of Other Languages (TESOL) 
700 S Washington Street, Suite 200 
Alexandria, VA 22314 
(703) 836-0774 (dien thoai) 

(703) 836-7864 hay (703) 836-6447 (fax) 
http://www.tesol.org 

Sd mang cua doan the nay la khai trien sd thong thao cua hdn 
16.000 thanh vien va nhdng ai khac tham gia vao viec day Anh 
ngd cho nhdng ngddi noi cac thd tieng khac de giup ho giao thiep 
mot each hdu hieu hdn trong nhieu moi trddng khac nhau trong khi 
vbn con ton trong quyen ngon ngd cua cac ca nhan. Hoi TESOL 
trinh bay ro rang va de xddng nhdng tieu chuan cua viec huan 
nghiep, viec lam, tiep tuc hoc van va chddng trinh cho hoc sinh. 
Ngoai ra, hoi TESOL con co dong nghe day Anh ngd cho nhdng 
ngddi noi ngon ngd khac. 




S6 Hoi nghiep Giao Dye Song NgG Quoc Gia do Bq Giao Dgc Hoa Ky t&i 
trd, Vein phong Giao Dye Song NgQ v& Sinh NgG Thieu so theiu IU<Jm tong 
hdp v& pho bien tin tdc c6 lien quan den sd giao dye hi$u qua cua nhGng 
ngGdi hQC ve ngon ngG va Vein hoa khac nhau trong sG Hoa Ky. 





National Clearinghouse for Bilingual Education 
The George Washington University Center for the Study of Language and Education 

201 1 Eye Street, N W 
Washington, DC 20006 
(202) 467-0867 
www.ncbe.gwu.edu 
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